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ความปลอดภัย   1  ความปลอดภัย

โปรดปฏิบัติตามคำแนะนำด้านความปลอดภัยต่อไปนี้

1.1  คำจำกัดความของคำสัญญาณ

คุณสามารถดูความหมายของคำบ่งชี้ระดับความเป็นอันตรายในคู่มือฉบับนี้ได้ในส่วนนี้

คำเตือน

โปรดปฏิบัติตามคำแนะนำเหล่านี้เพื่อป้องกันการบาดเจ็บร้ายแรงหรือถึงแก่ชีวิตที่อาจเกิดขึ้น

ข้อควรระวัง

โปรดปฏิบัติตามคำแนะนำเหล่านี้เพื่อป้องกันการได้รับบาดเจ็บเล็กน้อยหรือรุนแรงปานกลาง

ข้อควรทราบ

โปรดปฏิบัติตามคำแนะนำเหล่านี้เพื่อป้องกันความเสียหายต่อเครื่องใช้ไฟฟ้าหรือทรัพย์สิน

หมายเหตุ: สิ่งนี้ชี้ให้คุณทราบถึงข้อมูลที่สำคัญ

1.2  หมายเหตุทั่วไป

¡ โปรดอ่านคู่มือฉบับนี้อย่างละเอียด

¡ โปรดเก็บรักษาคู่มือและข้อมูลผลิตภัณฑ์สำหรับการใช้งานในภายหลังหรือผู้ใช้งานคนถัดไปไว้ให้ดี
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¡ ห้ามเชื่อมต่อเครื่องหากเกิดความเสียหายระหว่างการขนส่ง

1.3  การใช้งานที่ตรงตามวัตถุประสงค์

โปรดใช้งานเครื่องเฉพาะในกรณีต่อไปนี้:

¡ เพื่อซักผ้าที่ซักด้วยเครื่องได้และผ้าขนสัตว์ซักด้วยมือตามฉลากการรักษา

¡ ใช้งานได้กับน้ำประปาและสารทำความสะอาดและผงซักฟอกที่ที่เหมาะกับเครื่องซักผ้าซึ่งมีจำหน่ายทั่วไป

¡ ในพื้นที่ปิดภายในบ้านและการใช้งานที่คล้ายกัน เช่น ในพื้นที่ครัวสำหรับพนักงานในร้านค้า สำนักงานและสถานที่

ทำงานอื่นๆ งานเกษตรกรรม สำหรับลูกค้าในโรงแรม โมเทล และที่พักอาศัยทั่วไป รวมถึงห้องพักพร้อมบริการ

อาหาร

¡ ที่ความสูงไม่เกิน 4000 ม. เหนือระดับน้ำทะเล

1.4  การจำกัดกลุ่มผู้ใช้

เด็กที่มีอายุ 8 ปีขึ้นไปและบุคคลที่ด้อยความสามารถทางร่างกาย ประสาทสัมผัส หรือทางจิต และ/หรือผู้ขาด

ประสบการณ์และความรู้สามารถใช้งานเครื่องนี้ได้ ถ้ามีผู้คอยระวังดูแลหรือได้รับการชี้แจงวิธีใช้งานได้อย่างปลอดภัย

และเข้าใจถึงอันตรายที่จะเกิดขึ้นได้

ไม่อนุญาตให้เด็กเล่นกับอุปกรณ์เครื่องนี้

ห้ามเด็กทำความสะอาดและทำการบำรุงรักษาทั่วไปโดยไม่อยู่ภายใต้การดูแล

ป้องกันไม่ให้เด็กอายุต่ำกว่า 3 ขวบและสัตว์เลี้ยงเข้าใกล้เครื่อง

1.5  การติดตั้งอย่างปลอดภัย

คำเตือน ‒ ระวังไฟดูด!

การติดตั้งอย่างไม่ถูกวิธีอาจก่อให้เกิดอันตราย

สามารถเชื่อมต่อและใช้เครื่องนี้ทำงานได้ตามข้อมูลอ้างอิงบนป้ายกำกับรุ่นเท่านั้น

ให้เชื่อมต่อเครื่องผ่านทางซ็อคเกตที่ติดตั้งตามข้อกำหนดซึ่งมีการต่อกราวด์กับแหล่งจ่ายไฟที่มีกระแสไฟฟ้าสลับ

ต้องมีการติดตั้งระบบป้องกันไฟฟ้าของระบบไฟฟ้าในบ้านอย่างถูกต้องตามข้อกำหนด การติดตั้งจะต้องมีสายเคเบิล

ข้ามส่วนขนาดใหญ่พอสมควร

เมื่อใช้เบรกเกอร์กระแสไฟรั่วที่เหลือ ให้ใส่สัญลักษณ์  ประเภทเดียวเท่านั้น

ห้ามใช้ไฟเครื่องผ่านอุปกรณ์สวิตช์ภายนอก เช่น ตัวจับเวลาหรือการควบคุมระยะไกล

หากติดตั้งอุปกรณ์แล้ว จะต้องเข้าถึงปลั๊กไฟและสายไฟได้ง่าย หรือหากไม่สามารถเข้าถึงได้อย่างอิสระ จะต้องติดตั้ง

อุปกรณ์ตัดการเชื่อมต่อในการติดตั้งระบบไฟฟ้าแบบถาวรตามข้อกำหนดการติดตั้ง

ในการติดตั้งอุปกรณ์ โปรดระมัดระวังว่าสายไฟต่อไม่ได้ถูกอัดจนติดขัดหรือได้รับความเสียหาย

ฉนวนหุ้มหรือสายไฟที่ชำรุดเสียหายเป็นอันตราย

ห้ามให้สายไฟสัมผัสกับแหล่งกำเนิดความร้อนหรือชิ้นส่วนเครื่องที่ร้อนเด็ดขาด

ห้ามให้สายเคเบิลเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟสัมผัสกับวัตถุที่มีปลายแหลมหรือขอบคม
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ห้ามหักงอ บีบอัด หรือเปลี่ยนสายเคเบิลเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟ

คำเตือน ‒ ระวังไฟไหม้!

การใช้สายเชื่อมต่อเพื่อขยายความยาวสายไฟและอะแดปเตอร์ที่ไม่ได้รับอนุญาตอาจก่อให้เกิดอันตราย

ห้ามใช้สายไฟต่อขยายหรือปลั๊กพ่วงแบบหลายช่อง

ใช้เฉพาะอะแดปเตอร์และสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟที่ผู้ผลิตอนุญาตเท่านั้น

หากสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟสั้นเกินไปและไม่มีสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟเส้นที่ยาวกว่า โปรดติดต่อช่างไฟฟ้าเพื่อ

ปรับระบบติดตั้งภายในบ้านให้เหมาะสม

คำเตือน ‒ ระวังการบาดเจ็บ!

อุปกรณ์ที่มีน้ำหนักมากอาจจะทำให้ได้รับบาดเจ็บขณะที่ยกขึ้น

ห้ามยกอุปกรณ์ขึ้นเพียงลำพัง

หากวางเครื่องซักผ้าและเครื่องอบผ้าซ้อนกันอย่างไม่ถูกวิธี เครื่องที่วางซ้อนอยู่อาจหล่นลงมาได้

ให้วางเครื่องอบผ้าซ้อนบนเครื่องซักผ้าโดยใช้ชุดต่อซ้อนอุปกรณ์จากบริษัทผู้ผลิตเครื่องอบผ้าเท่านั้น ไม่อนุญาตให้

ติดตั้งด้วยรูปแบบอื่น

ห้ามวางเครื่องซักผ้าและเครื่องอบผ้าซ้อนกัน หากบริษัทผู้ผลิตเครื่องอบผ้าไม่มีชุดต่อซ้อนอุปกรณ์ที่เหมาะสมวาง

จำหน่าย

ห้ามนำเครื่องซักผ้าและเครื่องอบผ้าที่ผลิตจากคนละบริษัทและมีความลึกและความกว้างที่ไม่เท่ากันมาวางซ้อนกัน

ห้ามวางเครื่องซักผ้าและเครื่องอบผ้าซ้อนกันบนแท่นวาง เนื่องจากเครื่องอาจพลิกล้มลงมาได้

คำเตือน ‒ ระวังการขาดอากาศหายใจ!

เด็กอาจจะดึงวัสดุหีบห่อมาสวมหัวหรือเอามาพันจนขาดอากาศหายใจได้

ห้ามทิ้งวัสดุหีบห่อไว้ใกล้เด็ก

ห้ามเด็กเล่นกับวัสดุหีบห่อ

ข้อควรระวัง ‒ ระวังการบาดเจ็บ!

เครื่องอาจเกิดการสั่นหรือขยับในระหว่างการทำงาน

โปรดจัดวางเครื่องบนพื้นผิวที่สะอาด ราบเสมอกัน และมั่นคง

จัดวางเครื่องให้อยู่ในระนาบเดียวกันโดยใช้ขาตั้งเครื่องและอุปกรณ์วัดระดับด้วยน้ำ

การติดตั้งท่ออ่อนและสายเชื่อมต่ออุปกรณ์กับแหล่งจ่ายไฟอย่างไม่เป็นระเบียบอาจทำให้สะดุดล้มได้

ให้ติดตั้งท่ออ่อนและสายเชื่อมต่ออุปกรณ์กับแหล่งจ่ายไฟอย่างเป็นระเบียบเพื่อไม่ให้เสี่ยงต่อการสะดุดล้ม

การเคลื่อนย้ายเครื่องโดยจับที่ชิ้นส่วนที่ยื่นออกมา เช่น ฝาเครื่อง อาจทำให้ชิ้นส่วนดังกล่าวแตกหักได้

ห้ามเคลื่อนย้ายเครื่องโดยจับที่ชิ้นส่วนที่ยื่นออกมา

ข้อควรระวัง ‒ ระวังถูกบาด!

ขอบคมบนตัวเครื่องอาจบาดมือได้ขณะสัมผัส

ห้ามสัมผัสที่ขอบคมของอุปกรณ์
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th ความปลอดภัย

สวมถุงมือป้องกันเมื่อติดตั้งและขนย้ายเครื่อง

1.6  การใช้งานอย่างปลอดภัย

คำเตือน ‒ ระวังไฟดูด!

เครื่องหรือสายไฟที่ชำรุดเสียหายเป็นอันตราย

ห้ามใช้งานเครื่องที่ชำรุดเสียหายโดยเด็ดขาด

ห้ามดึงสายไฟเพื่อหยุดการเชื่อมต่อเครื่องออกจากแหล่งจ่ายไฟโดยเด็ดขาด ให้ดึงที่ปลั๊กไฟของสายไฟทุกครั้ง

ถ้าเครื่องหรือสายไฟชำรุด ให้ดึงปลั๊กไฟของสายไฟต่อออกหรือปิดสวิตช์ฟิวส์ในกล่องฟิวส์และปิดก๊อกน้ำทันที

ติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า  หน้า 41

ความชื้นที่แทรกซึมเข้าไปอาจเป็นสาเหตุให้เกิดไฟฟ้าดูดได้

ใช้งานเครื่องในพื้นที่ปิดเท่านั้น

ห้ามปล่อยให้เครื่องอยู่ในบริเวณที่ต้องสัมผัสความร้อนและความชื้นสูง

ห้ามใช้เครื่องทำความสะอาดไอน้ำ เครื่องทำความสะอาดแรงดันสูง สายยางหรือฝักบัวในการทำความสะอาด

อุปกรณ์

คำเตือน ‒ ระวังอันตรายต่อสุขภาพ!

เด็กอาจเข้าไปติดอยู่ในเครื่องและเป็นอันตรายถึงชีวิต

ต้องไม่ติดตั้งเครื่องใช้ไฟฟ้าให้อยู่ด้านหลังประตูล็อกได้ ประตูบานเลื่อน หรือประตูบานพับ ให้อยู่ตรงข้ามกับประตู

ของเครื่องอบผ้า ในลักษณะที่ทำให้ประตูของเครื่องอบผ้าเปิดเต็มที่ไม่ได้

สำหรับอุปกรณ์ที่ไม่ใช้งานแล้ว ให้ดึงปลั๊กไฟของสายไฟออก หลังจากนั้นแยกสายไฟออกและทำลายตัวล็อกฝา

เครื่องให้กว้างที่สุด เพื่อไม่ให้ฝาเครื่องปิดอีกครั้ง

ขณะปั่นเสื้อผ้าชิ้นใหญ่ที่ไม่ปล่อยให้น้ำซึมเข้าเนื้อผ้า อาจเกิดความไม่สมดุลและก่อให้เกิดการบาดเจ็บได้

ห้ามซักและปั่นเสื้อผ้าชิ้นใหญ่ที่ไม่ปล่อยให้น้ำซึมเข้าเนื้อผ้าในเครื่อง เช่น ผ้าห่มหรือเบาะรองที่นอน

คำเตือน ‒ ระวังการขาดอากาศหายใจ!

เด็กอาจจะสูดหรือกลืนชิ้นส่วนขนาดเล็กเข้าไปจนขาดอากาศหายใจได้

ห้ามทิ้งชิ้นส่วนขนาดเล็กไว้ใกล้เด็ก

ห้ามเด็กเล่นกับชิ้นส่วนขนาดเล็ก

คำเตือน ‒ ระวังสารพิษ!

ผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้าอาจก่อให้เกิดพิษเมื่อเข้าสู่ร่างกาย

หากเผลอกลืนโดยไม่ตั้งใจ ให้เข้ารับคำปรึกษาจากแพทย์โดยทันที

โปรดจัดเก็บผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้าให้พ้นจากมือเด็ก
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ความปลอดภัย th

คำเตือน ‒ ระวังการระเบิด!

หากเสื้อผ้าผ่านการปรับสภาพด้วยผลิตภัณฑ์ทำความสะอาดที่มีส่วนผสมของตัวทำละลายและมีคุณสมบัติติดไฟ เสื้อผ้า

อาจเกิดการระเบิดได้เมื่ออยู่ในเครื่อง

ล้างเสื้อผ้าที่ผ่านการปรับสภาพให้สะอาดหมดจดด้วยน้ำเปล่าก่อนนำไปซัก

ข้อควรระวัง ‒ ระวังการบาดเจ็บ!

การปีนหรือขึ้นไปอยู่บนตัวเครื่องอาจทำให้แผงครอบตัวเครื่องหักได้

ห้ามปีนหรือขึ้นไปอยู่บนตัวเครื่อง

การนั่งหรือทิ้งน้ำหนักบนฝาเครื่องที่เปิดอยู่อาจทำให้เครื่องพลิกล้มได้

ห้ามนั่งหรือทิ้งน้ำหนักบนฝาเครื่อง

ห้ามวางสิ่งของบนฝาเครื่อง

การยื่นมือเข้าไปในถังปั่นผ้าที่หมุนอยู่อาจทำให้มือของคุณได้รับบาดเจ็บ

ให้รอจนกระทั่งถังปั่นผ้าหยุดนิ่งก่อนยื่นมือเข้าไป

ข้อควรระวัง ‒ ระวังความร้อนลวก!

น้ำซักฟอกจะร้อนขึ้นเมื่อซักด้วยอุณหภูมิสูง

ห้ามสัมผัสกับน้ำซักฟอกที่มีความร้อน

ข้อควรระวัง ‒ ระวังเกิดบาดแผลจากสารเคมี!

การเปิดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าอาจทำให้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้ากระเด็นออกมาจากตัวเครื่อง

สารดังกล่าวอาจก่อให้เกิดการระคายเคืองต่อดวงตาและผิวหนังได้เมื่อสัมผัส

หากดวงตาหรือผิวหนังสัมผัสกับผลิตภัณฑ์ซักผ้าหรือผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า ให้ล้างออกด้วยน้ำสะอาดทันที

หากเผลอกลืนโดยไม่ตั้งใจ ให้เข้ารับคำปรึกษาจากแพทย์โดยทันที

โปรดจัดเก็บผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้าให้พ้นจากมือเด็ก

1.7  การทำความสะอาดและการดูแลรักษาอย่างปลอดภัย

คำเตือน ‒ ระวังไฟดูด!

การซ่อมแซมอย่างไม่ถูกวิธีอาจก่อให้เกิดอันตรายได้

ห้ามเปลี่ยนแปลงเครื่องหรือคุณสมบัติของเครื่องในทางเทคนิคโดยเด็ดขาด

อนุญาตให้เฉพาะบุคลากรผู้เชี่ยวชาญที่ผ่านการอบรมดำเนินการซ่อมแซมเครื่องเท่านั้น

อนุญาตให้ใช้อะไหล่แท้สำหรับการซ่อมแซมเครื่องเท่านั้น

ถ้าสายไฟต่อเข้าเครื่องนี้เสียหาย จะต้องให้ผู้ผลิต หรือฝ่ายบริการลูกค้าของผู้ผลิตหรือบุคคลผู้มีความรู้ความชำนาญ

เท่าเทียมกันเป็นผู้เปลี่ยนให้เพื่อป้องกันอันตราย

ความชื้นที่แทรกซึมเข้าไปอาจเป็นสาเหตุให้เกิดไฟฟ้าดูดได้

โปรดถอดปลั๊กเสียบออกหรือปิดสวิตช์ฟิวส์ในกล่องฟิวส์ก่อนทำความสะอาด
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th หลีกเลี่ยงไม่ให้เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน

ห้ามใช้เครื่องทำความสะอาดไอน้ำ เครื่องทำความสะอาดแรงดันสูง สายยางหรือฝักบัวในการทำความสะอาด

อุปกรณ์

คำเตือน ‒ ระวังการบาดเจ็บ!

การใช้อะไหล่และอุปกรณ์เสริมที่ไม่ใช่ของแท้อาจก่อให้เกิดอันตราย

ใช้เฉพาะอะไหล่และอุปกรณ์เสริมของแท้จากบริษัทผู้ผลิตเท่านั้น

คำเตือน ‒ ระวังสารพิษ!

การใช้ผลิตภัณฑ์ทำความสะอาดที่มีส่วนผสมของตัวทำละลายอาจก่อให้เกิดไอระเหยที่เป็นพิษ

ห้ามใช้น้ำยาทำความสะอาดที่มีส่วนผสมของตัวทำละลาย

หลีกเลี่ยงไม่ให้เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน2  หลีกเลี่ยงไม่ให้เกิดความเสียหายต่อ

ทรัพย์สิน

ข้อควรทราบ

การวัดตวงผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่ม ผลิตภัณฑ์ซักผ้า ผลิตภัณฑ์ดูแล

รักษา และผลิตภัณฑ์ทำความสะอาดผิดพลาดอาจส่งผลกระทบต่อ

การทำงานของเครื่องได้

ปฏิบัติตามคำแนะนำด้านการวัดตวงจากบริษัทผู้ผลิต

ผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่ม (fabric softener) หรือผลิตภัณฑ์ที่คล้าย

กัน ควรใช้ตามข้อปฏิบัติของผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่มนั้น

การใส่ผ้าเกินความจุสูงสุดอาจส่งผลกระทบต่อการทำงานของเครื่อง

โปรดศึกษาความจุสูงสุดของแต่ละโปรแกรม และไม่ใส่ผ้าเกิน

ปริมาณความจุดังกล่าว  หน้า 20

อุปกรณ์นี้ติดตั้งตัวล็อคสำหรับการขนย้ายเพื่อความปลอดภัย

หากไม่ถอดตัวล็อคสำหรับการขนย้ายเครื่องออก อาจก่อให้เกิด

ความเสียหายต่อทรัพย์สินและตัวเครื่อง

ถอดตัวล็อคสำหรับการขนย้ายทุกตัวออกให้หมดและนำไปจัด

เก็บไว้ก่อนที่จะเริ่มใช้งานเครื่อง

ก่อนการขนย้ายเครื่องทุกครั้ง ให้ติดตั้งตัวล็อคสำหรับการขน

ย้ายทุกตัวเพื่อป้องกันไม่ให้ตัวเครื่องเสียหายระหว่างการขน

ย้าย

การเชื่อมต่อท่อรับน้ำอย่างไม่ถูกวิธีอาจก่อให้เกิดความเสียหายต่อ

ทรัพย์สินได้

ขันท่อรับน้ำให้แน่นด้วยมือ

เชื่อมต่อท่อรับน้ำเข้ากับก๊อกน้ำโดยตรงโดยไม่ใช้องค์ประกอบ

เชื่อมต่อเพิ่มเติม เช่น อะแดปเตอร์ ส่วนต่อขยาย หรือวาล์ว

ติดตั้งตัวเรือนวาล์วของท่อรับน้ำโดยไม่ให้สัมผัสกับอุปกรณ์โดย

รอบและไม่ได้รับผลกระทบจากแรงกระทำภายนอก

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าก๊อกน้ำมีเส้นผ่านศูนย์กลางด้านในอย่าง

น้อย 17 มม.

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเกลียวที่จุดต่อไปยังก๊อกน้ำมีความยาว

อย่างน้อย 10 มม.

แรงดันน้ำที่ต่ำหรือสูงเกินไปอาจส่งผลต่อฟังก์ชันการทำงานของ

เครื่อง

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าแรงดันน้ำที่ระบบจ่ายน้ำมีค่าอย่างน้อย

100 kPa (1 บาร์) แต่ไม่เกิน 1000 kPa (10 บาร์)

หากแรงดันน้ำเกินค่าสูงสุดที่ระบุไว้ จำเป็นต้องติดตั้งวาล์วลด

แรงดันระหว่างจุดต่อน้ำกับชุดท่ออ่อนของเครื่อง

ห้ามต่อเครื่องเข้ากับก๊อกน้ำแบบผสมจากหม้อต้มน้ำร้อนที่

ปราศจากแรงดัน

ท่อน้ำที่ถูกเปลี่ยนหรือชำรุดอาจก่อให้เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน

และอุปกรณ์

ห้ามหักงอ บีบอัด เปลี่ยน หรือตัดท่อน้ำจนขาด

ใช้เฉพาะท่อน้ำที่ส่งมาพร้อมกันหรือท่ออะไหล่ของแท้เท่านั้น

ห้ามนำท่อน้ำที่ใช้แล้วกลับมาใช้ซ้ำ

การใช้งานกับน้ำที่สกปรกหรือร้อนเกินไปอาจก่อให้เกิดความเสีย

หายต่อทรัพย์สินและตัวเครื่องได้

ใช้งานเครื่องเฉพาะกับน้ำประปาที่เย็นเท่านั้น

สารทำความสะอาดที่ไม่เหมาะสมอาจจะทำให้พื้นผิวของอุปกรณ์

เสียหายได้

อย่าใช้สารทำความสะอาดที่แรงหรือขูดขีด

อย่าใช้สารทำความสะอาดที่มีแอลกอฮอลเข้มข้น

อย่าใช้ใยขัดหรือฟองน้ำที่แข็ง

ทำความสะอาดเครื่องด้วยน้ำสะอาดและผ้านุ่มชุบน้ำหมาดๆ

เท่านั้น

หากมีผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่หลงเหลืออยู่ ละอองน้ำจากการฉีดพ่น

หรือสิ่งตกค้างสัมผัสกับตัวเครื่อง ให้เช็ดสารเหล่านั้นออกโดย

ทันที

8



การรักษาสิ่งแวดล้อมและการประหยัด th

การรักษาสิ่งแวดล้อมและการประหยัด3  การรักษาสิ่งแวดล้อมและการประหยัด

3.1  กำจัดหีบห่อบรรจุทิ้ง

วัสดุบรรจุภัณฑ์ทั้งหมดไม่เป็นอันตรายต่อสิ่งแวดล้อมและสามารถ

นำกลับมาใช้ใหม่ได้

โปรดกำจัดชิ้นส่วนประกอบแต่ละชิ้นแยกตามประเภท

3.2  ประหยัดพลังงานและทรัพยากร

หากคุณดำเนินการตามคำแนะนำเหล่านี้ จะสามารถลดระดับการใช้

ไฟและน้ำของอุปกรณ์นี้ลงได้

ใช้งานโปรแกรมที่มีอุณหภูมิต่ำและใช้เวลาในการซักนานขึ้น

รวมถึงใช้ประโยชน์จากปริมาณผ้าที่นำเข้าเครื่องสูงสุด
 หน้า 20

วัดตวงปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าให้เหมาะกับระดับคราบสกปรก

บนเสื้อผ้า

ลดอุณหภูมิในการซักสำหรับเสื้อผ้าที่มีคราบสกปรกในระดับ

เล็กน้อยหรือทั่วไป

ตั้งค่ารอบปั่นให้อยู่ในระดับสูงสุดในกรณีที่ต้องการอบผ้าให้แห้ง

ในเครื่องอบผ้าหลังจากนั้น

ซักผ้าโดยไม่ต้องแช่ผ้าก่อนซัก

3.3  โหมดประหยัดพลังงาน

หากไม่ได้สั่งงานเครื่องเป็นระยะเวลาครู่หนึ่ง เครื่องจะสลับเข้าสู่

โหมดประหยัดพลังงานโดยอัตโนมัติ การแสดงผลทั้งหมดจะดับลง

และ  จะกะพริบ

โหมดประหยัดพลังงานจะสิ้นสุดลงเมื่อคุณสั่งงานเครื่องอีกครั้ง

หากไม่ได้สั่งงานเครื่องเป็นเวลานาน เครื่องจะสลับเข้าสู่โหมดพร้อม

ใช้งาน (สแตนด์บาย) โดยอัตโนมัติ

การติดตั้งและการเชื่อมต่อ4  การติดตั้งและการเชื่อมต่อ

4.1  การนำเครื่องออกจากบรรจุภัณฑ์

ข้อควรทราบ

สิ่งของที่อยู่ภายในถังปั่นผ้าซึ่งไม่เกี่ยวข้องกับการทำงานของเครื่อง

อาจก่อให้เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สินและตัวเครื่อง

โปรดนำสิ่งของดังกล่าวและอุปกรณ์เสริมที่จัดส่งมาพร้อมกัน

ออกจากถังปั่นผ้าก่อนการใช้งาน

1. นำวัสดุบรรจุภัณฑ์และที่ครอบป้องกันทั้งหมดออกจากเครื่อง
 หน้า 9

2. ตรวจเช็คความเสียหายที่สามารถมองเห็นได้บนตัวเครื่อง

3. เปิดฝาเครื่อง  หน้า 25

4. นำอุปกรณ์เสริมออกจากถังปั่นผ้า

5. ปิดฝาเครื่อง

4.2  รายการอุปกรณ์ที่จัดส่ง

ตรวจสอบชิ้นส่วนทั้งหมดหลังเปิดหีบห่อแล้ว เพื่อดูว่ามีความเสีย

หายจากการขนส่งและความสมบูรณ์ของสิ่งที่จัดส่งหรือไม่

ข้อควรทราบ

การใช้งานเครื่องโดยที่อุปกรณ์เสริมไม่ครบหรือชำรุดเสียหายอาจส่ง

ผลกระทบต่อฟังก์ชันของเครื่องหรือก่อให้เกิดความเสียหายต่อ

ทรัพย์สินและตัวเครื่อง

ห้ามใช้งานเครื่องโดยที่อุปกรณ์เสริมไม่ครบหรือชำรุดเสียหาย

เปลี่ยนอุปกรณ์เสริมที่เกี่ยวข้องก่อนใช้งานเครื่อง

 "อุปกรณ์เสริม", หน้า 23

หมายเหตุ: เครื่องได้รับการทดสอบการทำงานมาจากโรงงาน ดังนั้น

จึงอาจเกิดคราบน้ำในเครื่องได้ ซึ่งจะถูกกำจัดออกไปเมื่อทำการซัก

รอบแรก

อุปกรณ์ที่จัดส่งมาพร้อมเครื่องประกอบด้วย:

เครื่องซักผ้า

เอกสารประกอบ

ตัวล็อคสำหรับการขนย้าย  หน้า 10

ฝาปิดครอบ  1

4.3  ข้อกำหนดเกี่ยวกับตำแหน่งการติดตั้ง

คำเตือน

ระวังไฟดูด!

เครื่องรุ่นนี้ประกอบด้วยชิ้นส่วนที่มีกระแสไฟฟ้าไหลเวียน

การสัมผัสชิ้นส่วนที่มีกระแสไฟฟ้าไหลเวียนอาจก่อให้เกิดอันตราย

ได้

ห้ามใช้งานเครื่องโดยไม่มีแผงครอบตัวเครื่อง

1 จำนวนของฝาปิดครอบจะแตกต่างกันไปตามรุ่น
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th การติดตั้งและการเชื่อมต่อ

คำเตือน

ระวังการบาดเจ็บ!

การใช้งานเครื่องบนฐานวางอาจทำให้เครื่องพลิกล้มได้

ยึดขาตั้งเครื่องบนฐานวางให้แน่นก่อนที่จะเริ่มใช้งานโดยใช้

แป้นยึด  หน้า 23จากบริษัทผู้ผลิต

ข้อควรทราบ

น้ำตกค้างที่แข็งตัวอยู่ในเครื่องอาจส่งผลให้เครื่องเกิดความเสียหาย

ได้

ห้ามตั้งวางและใช้งานเครื่องในบริเวณที่เย็นจัดจนน้ำจับตัวเป็น

น้ำแข็งหรือในที่โล่งแจ้ง

เมื่อเอียงตัวเครื่องเกิน 40° น้ำที่ตกค้างอยู่ในตัวเครื่องอาจไหลออก

มาและก่อให้เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สิน

เอียงตัวเครื่องด้วยความระมัดระวัง

ขนย้ายเครื่องในแนวตั้ง

ตำแหน่งติดตั้ง ข้อกำหนด

ฐานวาง ยึดเครื่องให้แน่นโดยใช้แป้นยึด
 หน้า 23

พื้นรองที่เป็นไม้ จัดวางเครื่องบนแผ่นไม้กันน้ำ (มี

ความหนาอย่างน้อย 30 มม.) ที่

ขันยึดเข้ากับพื้นอย่างมั่นคงแล้ว

ชุดครัว จัดวางเครื่องไว้ใต้แผ่นเคาน์เตอร์

ที่ยาวต่อกันและขันยึดเข้ากับชุด

ครัวด้านข้างอย่างแน่นหนาแล้ว

เท่านั้น พื้นที่ว่างตามแนวกว้างที่

จำเป็น: 60 ซม.

ติดผนัง ห้ามหนีบสายเชื่อมต่อแหล่งจ่าย

ไฟและท่ออ่อนในบริเวณระหว่าง

ผนังกับตัวเครื่อง

4.4  การถอดตัวล็อคสำหรับการขนย้าย

อุปกรณ์นี้ติดตั้งตัวล็อคสำหรับการขนย้ายเพื่อความปลอดภัย

หมายเหตุ: จัดเก็บสกรูของตัวล็อคสำหรับการขนย้ายและปลอกหุ้ม

ไว้เพื่อใช้สำหรับการขนย้ายในภายหลัง

1. ถอดท่อ  และสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟ  ออกจากตัวยึด

2. คลายสกรูทั้งหมดของตัวล็อคสำหรับการขนย้ายทั้ง 4 ตัวโดยใช้

ประแจที่มีปากประแจขนาด 13  แล้วถอดออก 

3. ถอดปลอกหุ้มทั้ง 4 ชิ้นออก

4. ใส่ฝาปิดครอบ แล้วเลื่อนลงด้านล่าง
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การติดตั้งและการเชื่อมต่อ th

หมายเหตุ

โปรดตรวจสอบจำนวนฝาปิดครอบในรายการอุปกรณ์ที่จัด

ส่ง

ในกรณีที่มีฝาปิดครอบจำนวนสี่ชิ้นในรายการอุปกรณ์ที่จัด

ส่ง ให้ใส่ฝาปิดครอบเข้าไปในช่องเปิดสี่ช่องของตัวล็อค

สำหรับการขนย้าย

ในกรณีที่มีฝาปิดครอบชิ้นเดียวในรายการอุปกรณ์ที่จัดส่ง

ให้ใส่ฝาปิดครอบเข้าไปในช่องเปิดด้านล่างซ้ายของตัวล็อค

สำหรับการขนย้าย

หมายเหตุ: หากต้องการใส่ตัวล็อคสำหรับการขนย้ายในตัวเครื่อง

เพื่อขนย้าย ให้ดำเนินขั้นตอนย้อนกลับตามลำดับขั้นตอนตรงกัน

ข้าม

4.5  การเชื่อมต่ออุปกรณ์

การเชื่อมต่อท่อรับน้ำ

คำเตือน

ระวังไฟดูด!

เครื่องรุ่นนี้ประกอบด้วยชิ้นส่วนที่มีกระแสไฟฟ้าไหลเวียน

การสัมผัสชิ้นส่วนที่มีกระแสไฟฟ้าไหลเวียนอาจก่อให้เกิดอันตราย

ได้

ห้ามจุ่มวาล์ว Aquastop แบบไฟฟ้าลงในน้ำ

ข้อควรทราบ

การต่อท่อน้ำเข้าไม่ถูกวิธีอาจก่อให้เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สินได้

ขันสกรูสำหรับต่อท่อน้ำเข้าให้แน่นด้วยมือ

1. เชื่อมต่อท่อรับน้ำเข้ากับก๊อกน้ำ (26.4 มม. = 3/4 นิ้ว)

 

 

 

 

2. เปิดก๊อกน้ำด้วยความระมัดระวังและตรวจเช็คการรั่วซึมที่จุด

เชื่อมต่อ

ประเภทจุดเชื่อมต่อท่อน้ำทิ้ง

ข้อมูลนี้จะช่วยเหลือคุณในการเชื่อมต่อเครื่องเข้ากับท่อน้ำทิ้ง

ข้อควรทราบ

ท่อน้ำทิ้งจะได้รับแรงดันขณะสูบน้ำออก และอาจหลุดออกจากจุด

เชื่อมต่อที่ติดตั้งไว้ได้

ยึดท่อน้ำทิ้งให้แน่นเพื่อป้องกันไม่ให้หลุดออกโดยไม่ตั้งใจ

หากท่อระบายน้ำอุดตันหรือถูกปิดกั้น น้ำเสียอาจไหลกลับเข้าสู่

เครื่องได้

ตรวจสอบให้แน่ใจก่อนใช้งานเครื่องว่าน้ำเสียถูกระบายออก

อย่างรวดเร็ว พร้อมทั้งกำจัดสิ่งอุดตันออก

หมายเหตุ: เพื่อไม่ให้ความสูงในการปั๊มของเครื่องเกินระดับสูงสุด

โปรดจัดวางท่อน้ำทิ้งในตำแหน่งที่สูงไม่เกิน 100 ซม. เหนือบริเวณ

การติดตั้ง

ท่อพัก ยึดจุดเชื่อมต่อเอาไว้โดยใช้แค

ลมป์รัดท่อ (24-40 มม.)

อ่างล้างมือ ติดตั้งและยึดท่อน้ำทิ้งให้แน่น

โดยใช้รางรัดท่อ

 "อุปกรณ์เสริม", หน้า 23
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th ก่อนการใช้งานเป็นครั้งแรก

ท่อพลาสติกที่มีจุกยางหรือท่อ

ระบายน้ำ

ติดตั้งและยึดท่อน้ำทิ้งให้แน่น

โดยใช้รางรัดท่อ

 "อุปกรณ์เสริม", หน้า 23

การเชื่อมต่ออุปกรณ์ไฟฟ้า

หมายเหตุ: ระบบไฟฟ้าที่ติดตั้งภายในบ้านสำหรับเครื่องใช้ไฟฟ้านี้

ต้องสอดคล้องตามข้อกำหนดทางกฎหมายและข้อบังคับด้านความ

ปลอดภัยในแต่ละพื้นที่ รวมถึงควรมีเซอร์กิตเบรกเกอร์ตัดกระแสไฟ

รั่ว

1. เสียบปลั๊กไฟของสายไฟอุปกรณ์เข้าในซ็อคเกตใกล้กับอุปกรณ์

ข้อมูลการเชื่อมต่ออุปกรณ์อยู่ใน ข้อมูลด้านเทคนิค
 หน้า 42

2. ตรวจสอบปลั๊กไฟว่าติดตั้งอยู่ในตำแหน่งอย่างแน่นหนา

4.6  การจัดวางเครื่อง

จัดวางเครื่องในตำแหน่งที่ถูกต้องเพื่อลดเสียงรบกวนและการสั่น

สะเทือน รวมถึงการขยับเลื่อนของตัวเครื่อง

1. คลายน็อตล็อคตามเข็มนาฬิกาโดยใช้ประแจที่มีปากประแจ

ขนาด 17

2. หมุนขาตั้งเครื่องเพื่อจัดวางตัวเครื่องในตำแหน่งที่ถูกต้อง ตรวจ

สอบการจัดวางเครื่องโดยใช้อุปกรณ์วัดระดับด้วยน้ำ

ขาตั้งเครื่องทุกด้านจะต้องตั้งอยู่บนพื้นอย่างมั่นคง

3. ขันน็อตล็อตเข้ากับตัวเรือนให้แน่นด้วยมือโดยใช้ประแจที่มีปาก

ประแจขนาด 17

พร้อมกับจับขาตั้งเครื่องให้แน่นโดยที่ไม่ต้องปรับความสูง

ก่อนการใช้งานเป็นครั้งแรก5  ก่อนการใช้งานเป็นครั้งแรก

เตรียมอุปกรณ์ให้พร้อมสำหรับการใช้งาน

5.1  การเริ่มการล้างถังซัก

อุปกรณ์ผ่านการทดสอบอย่างละเอียดก่อนออกจากโรงงาน โปรด

ทำการซักครั้งแรกโดยไม่ใส่ผ้าลงไป เพื่อระบายน้ำที่อาจยังหลง

เหลืออยู่ในเครื่อง

1. กด 

กระบวนการเปิดใช้งานอาจใช้เวลาสองถึงสามวินาที

2. ตั้งค่าโปรแกรม Cottons 90°C / ผ้าฝ้าย 90°C หรือเลือก

โปรแกรมทำความสะอาดถังปั่นผ้าในแอป Home Connect

3. ปิดฝาเครื่อง

4. ดึงลิ้นชักใส่สารซักฟอกออก

12



ก่อนการใช้งานเป็นครั้งแรก th

5. เติมน้ำประปาลงในช่องสำหรับการวัดตวงด้วยตนเองประมาณ

1 ลิตร

6. เติมผงซักฟอกที่มีสารฟอกขาวชนิดออกซิเจนลงในช่องสำหรับ

การวัดตวงด้วยตนเอง

ใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าเพียงครึ่งหนึ่งของปริมาณที่ได้รับการแนะนำ

จากบริษัทผู้ผลิตผลิตภัณฑ์ซักผ้าสำหรับผ้าที่มีคราบสกปรก

น้อยเพื่อป้องกันไม่ให้เกิดฟอง ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าขนสัตว์

หรือผลิตภัณฑ์ซักผ้าสูตรอ่อนโยน

7. ดันลิ้นชักใส่สารซักฟอกเข้าไป

8. เริ่มทำงานโปรแกรม  หน้า 25

9. เริ่มกระบวนการซักรอบแรกหรือกด  เพื่อปรับเครื่องให้อยู่ใน

สถานะพร้อมทำงาน (สแตนด์บาย)

 "การใช้งานทั่วไป", หน้า 24
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th มาทำความรู้จักเกี่ยวกับอุปกรณ์กัน

มาทำความรู้จักเกี่ยวกับอุปกรณ์กัน6  มาทำความรู้จักเกี่ยวกับอุปกรณ์กัน

6.1  อุปกรณ์

รายละเอียดภาพรวมเกี่ยวกับชิ้นส่วนประกอบต่าง ๆ ของอุปกรณ์คุณอยู่ที่นี่

1

2

4 63 5

8

77

รายละเอียดในภาพ เช่น สีและรูปทรงอาจแตกต่างกันไปตามประเภทของอุปกรณ์

ฝาเปิดปิดเพื่อการซ่อมบำรุงของปั๊มน้ำซักฟอก
 หน้า 32

ฝาเครื่อง  หน้า 25

ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า  หน้า 15

แผงควบคุม  หน้า 15

ท่อน้ำทิ้ง  หน้า 11

สายเชื่อมต่ออุปกรณ์กับแหล่งจ่ายไฟ  หน้า 12 

ตัวล็อคสำหรับการขนย้าย  หน้า 10

ท่อรับน้ำ  หน้า 11

14



มาทำความรู้จักเกี่ยวกับอุปกรณ์กัน th

6.2  ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า

หมายเหตุ: โปรดศึกษาข้อมูลจากผู้ผลิตเกี่ยวกับการใช้งานและการ

วัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ดูแลรักษา รวมถึงข้อมูลในคำ

อธิบายโปรแกรม

2 31

ช่องสำหรับการวัดตวงด้วยตนเอง 

 "การใช้งานช่องสำหรับการวัดตวงด้วยตนเอง",

หน้า 27

 / : ช่องวัดตวงสำหรับผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่มหรือ

น้ำยาซักผ้า 

 "ระบบวัดตวงอัจฉริยะ", หน้า 26

: ช่องวัดตวงสำหรับน้ำยาซักผ้า 

 "ระบบวัดตวงอัจฉริยะ", หน้า 26

6.3  แผงควบคุม

คุณสามารถตั้งค่าฟังก์ชันทั้งหมดของอุปกรณ์และรับข้อมูลเกี่ยวกับสถานะการใช้งานได้ผ่านแผงควบคุม

3

1 1

2

โปรแกรม  หน้า 20

ตัวเลือกโปรแกรม  หน้า 24

ปุ่ม  หน้า 18และจอแสดงผล  หน้า 16

6.4  ขั้นตอนการควบคุมการทำงาน

บางส่วนของจอแสดงผลเป็นปุ่มและจะตอบสนองต่อการสัมผัส คุณ

สามารถเปิดใช้งาน ปิดใช้งาน หรือเปลี่ยนแปลงการตั้งค่าได้โดยกด

ปุ่ม การตั้งค่าที่เปิดใช้งานอยู่จะถูกเน้นให้สว่างบนจอแสดงผล
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th จอแสดงผล

ข้อควรทราบ

การกระแทกรุนแรงที่จอแสดงผลอาจทำให้จอแสดงผลได้รับความ

เสียหาย

ห้ามสัมผัสที่จอแสดงผลแรงเกินไป

ห้ามใช้วัสดุมีคมหรือวัสดุปลายแหลมกดที่จอแสดงผล

การแสดงหรือซ่อนปุ่มเพิ่มเติม

ปุ่มบางปุ่มจะถูกซ่อนเพื่อแสดงจอแสดงผลแบบย่อ หากต้องการ

แสดงปุ่มเพิ่มเติมดังกล่าวบนจอแสดงผล คุณสามารถเปิดหรือปิดใช้

งานการตั้งค่าที่เกี่ยวข้องได้

1. หากต้องการแสดงปุ่มเพิ่มเติม ให้กด More แล้วปล่อย

จอแสดงผลจะแสดงปุ่มเพิ่มเติมทั้งหมด

2. หากต้องการซ่อนปุ่มเพิ่มเติม ให้กด More อีกครั้งแล้วปล่อย

การเปลี่ยนแปลงค่าการปรับตั้ง

หากคุณเปิดใช้งานการตั้งค่าที่เฉพาะเจาะจง ปุ่มตัวเลือกจะปรากฏ

บนจอแสดงผลและคุณจะสามารถเปลี่ยนแปลงค่าการปรับตั้งได้

กดปุ่มตัวเลือก  หน้า 18

จอแสดงผลจะแสดงค่าการปรับตั้ง

จอแสดงผล7  จอแสดงผล

ค่าการปรับตั้ง ตัวเลือก หรือข้อมูลที่เกี่ยวข้องล่าสุดจะแสดงบนจอแสดงผล

จอแสดงผลจะแสดงข้อมูลบางอย่างในบริเวณ  เช่น   โดยขึ้นอยู่กับสถานะของโปรแกรม

หมายเหตุ: อาจมีฟังก์ชันพร้อมใช้งานเพิ่มเติมหลังจากการอัปเดตซอฟต์แวร์  หน้า 28
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จอแสดงผล th

หากซอฟต์แวร์พร้อมสำหรับการให้อัปเดต คุณจะเห็นข้อมูลเพิ่มเติมในแอป Home Connect

ตัวอย่างการแสดงผลบนหน้าจอ

ส่วนแสดงผล คำอธิบาย

0:40 1 ระยะเวลาการทำงานของโปรแกรมที่คาดการณ์ไว้หรือระยะเวลาที่เหลือของโปรแกรมในหน่วยชั่วโมงและ

นาที

10 h 1 เวลาสิ้นสุดโปรแกรม  หน้า 19

10,0 1 ปริมาณบรรจุผ้าสูงสุดที่แนะนำสำหรับโปรแกรมที่เลือกไว้ในหน่วย กก.

 - 1400 รอบปั่นที่ตั้งไว้ในหน่วยรอบ/นาที  หน้า 19

0: ไม่ปั่นหมาดครั้งสุดท้าย ระบายน้ำทิ้งเพียงอย่างเดียว

: หยุดล้างน้ำโดยไม่ระบายน้ำทิ้ง

 - 90 อุณหภูมิที่ตั้งไว้ในหน่วย °C  หน้า 19

 (เย็น)

End สถานะโปรแกรม: สิ้นสุดโปรแกรม

สถานะโปรแกรม: การระเหย

สถานะโปรแกรม: ฟังก์ชันลดรอยยับ

Blood คราบประเภทเลือดเปิดการทำงาน

Coffee คราบประเภทกาแฟเปิดการทำงาน

Cosmetics คราบประเภทเครื่องสำอางเปิดการทำงาน

Sweat คราบประเภทเหงื่อเปิดการทำงาน

Butter/Oil คราบประเภทไขมันประกอบอาหาร/น้ำมันประกอบอาหารเปิดการทำงาน

Tea คราบประเภทชาเปิดการทำงาน

1 ตัวอย่าง
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th ปุ่มต่างๆ

ส่วนแสดงผล คำอธิบาย

กะพริบ: จำเป็นต้องทำความสะอาดถังปั่นผ้า ใช้งานโปรแกรม Cottons 90°C / ผ้าฝ้าย 90°C สำหรับ

ทำความสะอาดและดูแลรักษาถังปั่นผ้าและถังน้ำซักฟอก  หน้า 30

ติดสว่าง: เครื่องเชื่อมต่อกับเครือข่ายภายในบ้านผ่าน Wi-Fi

กะพริบ: เครื่องพยายามเชื่อมต่อกับเครือข่ายภายในบ้านผ่าน Wi-Fi

ติดสว่าง: ระบบวัดตวงอัจฉริยะสำหรับน้ำยาซักผ้า  เปิดการทำงาน

กะพริบ: ปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่เติมลงในช่องวัดตวงอยู่ต่ำกว่าระดับต่ำสุด  หน้า 26

ติดสว่าง: ระบบวัดตวงอัจฉริยะสำหรับน้ำยาซักผ้า  หรือผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่ม  เปิดการทำงาน

กะพริบ: ปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่เติมลงในช่องวัดตวงอยู่ต่ำกว่าระดับต่ำสุด  หน้า 26

50 ml 1 ปริมาณการวัดตวงพื้นฐานสำหรับผลิตภัณฑ์ซักผ้าหรือผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่ม  หน้า 27

เครื่องตรวจพบว่ามีฟองมากเกินไป  หน้า 37

ติดสว่าง: ฝาเครื่องล็อคอยู่

– ฝาเครื่องสามารถปลดล็อคเพื่อใส่ผ้าเข้าเครื่องเพิ่มได้  หน้า 25

– คุณสามารถยกเลิกโปรแกรมเพื่อเปิดฝาเครื่องได้  หน้า 25

กะพริบ: ฝาเครื่องไม่ได้ปิดอยู่

ไม่มีแรงดันน้ำ  หน้า 36

แรงดันน้ำจากก๊อกน้ำต่ำเกินไป

เลื่อนช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าเข้าไม่สุด  หน้า 37
 1 รหัสความผิดปกติ, ตัวแสดงความผิดปกติ, สัญญาณ  หน้า 34

ปุ่มต่างๆ8  ปุ่มต่างๆ

หมายเหตุ

อาจมีฟังก์ชันพร้อมใช้งานเพิ่มเติมหลังจากการอัปเดตซอฟต์แวร์  หน้า 28

หากซอฟต์แวร์พร้อมสำหรับการให้อัปเดต คุณจะเห็นข้อมูลเพิ่มเติมในแอป Home Connect

คุณสามารถดูฟังก์ชันหรือการตั้งค่าเพิ่มเติมได้ในแอป Home Connect

คุณจะสามารถปรับเปลี่ยนการตั้งค่าบางอย่างได้ผ่านแอป Home Connect เท่านั้น

ปุ่มบางปุ่มจะถูกซ่อนเพื่อลดการแสดงผลบนจอ คุณสามารถแสดงปุ่มเพิ่มเติมเหล่านี้บนจอแสดงผลได้  หน้า 16

ตัวเลือกการตั้งค่าโปรแกรมจะขึ้นอยู่กับโปรแกรมที่ตั้งค่าไว้

ปุ่ม คำอธิบาย

เริ่ม ยกเลิก หรือพักโปรแกรม

คุณสามารถพักการทำงานโปรแกรมได้เมื่อ  ปรากฏขึ้น

คุณสามารถเริ่มการทำงานโปรแกรมได้เมื่อ  ปรากฏขึ้น

เปลี่ยนการตั้งค่า  หน้า 15

1 ตัวอย่าง
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ปุ่มต่างๆ th

ปุ่ม คำอธิบาย

SpeedPerfect เปิดหรือปิดใช้งานการลดระยะเวลาการทำงานของโปรแกรม

หมายเหตุ: อัตราความสิ้นเปลืองพลังงานจะเพิ่มสูงขึ้น โดยจะไม่ส่งผลกระทบต่อประสิทธิภาพการซัก

Intensive Plus ขยายระยะเวลาของโปรแกรมไปอีก 30 นาทีสำหรับผ้าที่สกปรกมาก

AntiStain เลือกประเภทของคราบ

อุณหภูมิ การหมุนของถังปั่น และระยะเวลาแช่ผ้าจะได้รับการปรับให้เหมาะสมกับประเภทของคราบ

i-DOS 1 คุณสามารถเปิดหรือปิดใช้งานระบบวัดตวงอัจฉริยะสำหรับน้ำยาซักผ้า  ได้โดยการกดปุ่มแล้วปล่อย

คุณสามารถตั้งค่าปริมาณการวัดตวงพื้นฐานได้โดยการกดปุ่มค้างไว้ประมาณ 3 วินาที  หน้า 27

i-DOS 2 คุณสามารถเปิดหรือปิดใช้งานระบบวัดตวงอัจฉริยะสำหรับผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่ม  หรือน้ำยาซักผ้า 

ได้โดยการกดปุ่มแล้วปล่อย

คุณสามารถปรับเปลี่ยนช่องวัดตวง /  หรือตั้งค่าปริมาณการวัดตวงพื้นฐานได้โดยการกดปุ่มค้างไว้

ประมาณ 3 วินาที  หน้า 26

Ready In กำหนดเวลาสิ้นสุดโปรแกรม ระยะเวลาการทำงานของโปรแกรมรวมอยู่ในจำนวนชั่วโมงที่ตั้งค่าไว้

เรียบร้อยแล้ว ระยะเวลาการทำงานของโปรแกรมจะปรากฏขึ้นหลังจากโปรแกรมเริ่มทำงานแล้ว

  ปรับอุณหภูมิให้เหมาะสม

  ปรับรอบปั่นให้เหมาะสมหรือเปิดใช้งาน  (การหยุดการล้างน้ำ)

เมื่อเลือก  เครื่องจะไม่ระบายน้ำออกในช่วงท้ายของกระบวนการซักและการปั่นหมาดจะปิดการ

ทำงาน ผ้าจะยังคงอยู่ในน้ำที่ใช้ล้างผ้า

เปิดเครื่องหรือปรับให้อยู่ในโหมดพร้อมทำงาน / สแตนด์บาย

หากแผงควบคุมไม่ตอบสนองการทำงาน ให้กด  ค้างไว้ประมาณ 5 วินาทีเพื่อรีสตาร์ทเครื่อง
 หน้า 37

 Remote Start เมื่อกดปุ่มแล้วปล่อย ระบบจะเปิดหรือปิดใช้งานระบบเริ่มการทำงานจากระยะไกล  หน้า 28

คุณสามารถเปิดเมนู Home Connect ได้โดยกดปุ่มค้างไว้ประมาณ 3 วินาที  หน้า 27

 3 sec. ปิดหรือปิดใช้งานระบบล็อคป้องกันเด็ก  หน้า 26

Basic Settings เรียกใช้การตั้งค่าพื้นฐาน  หน้า 29

More แสดงหรือซ่อนปุ่มเพิ่มเติม  หน้า 16

Prewash เปิดหรือปิดใช้งานการแช่ผ้าก่อนซัก เช่น เมื่อต้องการซักผ้าที่มีคราบสกปรกมาก

หมายเหตุ: หากระบบวัดตวงอัจฉริยะเปิดการทำงาน ผลิตภัณฑ์ซักผ้าจะได้รับการวัดตวงโดยอัตโนมัติ

สำหรับการแช่ผ้าก่อนซักและรอบการซักหลัก

หากระบบวัดตวงอัจฉริยะปิดการทำงาน ให้เติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าสำหรับแช่ผ้าก่อนซักลงในถังปั่นผ้า

โดยตรง แล้วเติมน้ำยาสำหรับรอบการซักหลักลงในช่องสำหรับการวัดตวงด้วยตนเอง  หน้า 15

Extra Rinse เปิดหรือปิดใช้งานการเพิ่มรอบการล้าง

แนะนำให้ใช้สำหรับผู้ที่มีผิวแพ้ง่ายเป็นพิเศษหรืออาศัยอยู่ในภูมิภาคที่น้ำมีระดับความกระด้างน้อยมาก

Silent Wash เปิดหรือปิดใช้งานโหมดเงียบ เช่น เมื่อใช้งานในเวลากลางคืน
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th โปรแกรม

ปุ่ม คำอธิบาย

สัญญาณการสั่งงานและสัญญาณแจ้งเตือนจะปิดการทำงานและเครื่องจะได้รับการปรับให้เหมาะสมกับ

โหมดเงียบ เช่น ลดความเร็วในการหมุนของถังปั่น

โปรแกรม9  โปรแกรม

หมายเหตุ

ป้ายข้อมูลการดูแลรักษาเสื้อผ้าจะให้คำแนะนำเพิ่มเติมเกี่ยวกับการเลือกโปรแกรม

 "สัญลักษณ์บนป้ายข้อมูลการดูแลรักษา", หน้า 23

การตั้งค่าอุณหภูมิของโปรแกรมช่วยให้มั่นใจได้ว่าอุณหภูมิจะไม่สูงเกินระดับที่แนะนำบนป้ายข้อมูลการดูแลรักษา ทั้งนี้ระดับอุณหภูมิที่

เครื่องสามารถทำได้อาจคลาดเคลื่อนไปจากอุณหภูมิที่ตั้งค่าไว้ โดยเครื่องจะให้ประสิทธิภาพในการซักที่ดีที่สุดพร้อมด้วยประสิทธิภาพการ

ใช้พลังงานอย่างเหมาะสม

อาจมีฟังก์ชันพร้อมใช้งานเพิ่มเติมหลังจากการอัปเดตซอฟต์แวร์  หน้า 28

หากซอฟต์แวร์พร้อมสำหรับการให้อัปเดต คุณจะเห็นข้อมูลเพิ่มเติมในแอป Home Connect

โปรแกรม คำอธิบาย น้ำหนัก

บรรจุสูงสุด

กก.

Cottons / ผ้าฝ้าย ซักผ้าเนื้อหนาที่ผลิตจากผ้าฝ้ายและผ้าลินิน

เหมาะสำหรับใช้เป็นโปรแกรมลดเวลาซักสำหรับผ้าที่มีคราบสกปรกทั่วไปได้เช่นกันเมื่อคุณ

เปิดใช้งาน SpeedPerfect

การตั้งค่าโปรแกรม:

สูงสุด 90 °C

สูงสุด 1400 รอบ/นาที

10,0

5,0  1

Cottons Eco / ซักประหยัด ซักผ้าเนื้อหนาที่ผลิตจากผ้าฝ้ายและผ้าลินิน

โปรแกรมประหยัดพลังงาน

หมายเหตุ: อุณหภูมิการซักจริงอาจแตกต่างจากอุณหภูมิการซักที่ปรับตั้งไว้เพื่อประหยัด

พลังงาน

อุณหภูมิการซักไม่สามารถเปลี่ยนแปลงได้

การตั้งค่าโปรแกรม:

สูงสุด - °C

สูงสุด 1400 รอบ/นาที

10,0

Synthetics / ผ้าสังเคราะห์ ซักผ้าที่ผลิตจากใยสังเคราะห์

การตั้งค่าโปรแกรม:

สูงสุด 60 °C

สูงสุด 1400 รอบ/นาที

4,0

Mix Load / ผ้าหลายชนิด ซักผ้าที่ผลิตจากผ้าฝ้าย ผ้าลินิน และใยสังเคราะห์ 4,0

1 SpeedPerfect เปิดใช้งาน
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โปรแกรม th

โปรแกรม คำอธิบาย น้ำหนัก

บรรจุสูงสุด

กก.

เหมาะสำหรับผ้าที่มีคราบสกปรกน้อย

การตั้งค่าโปรแกรม:

สูงสุด 60 °C

สูงสุด 1400 รอบ/นาที

Delicates/Silk // ผ้า

บอบบาง/ผ้าไหม

ซักผ้าเนื้อบอบบางและสามารถซักเครื่องได้ที่ผลิตจากผ้าไหม วิสคอส และใยสังเคราะห์

โปรดใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสำหรับผ้าเนื้อละเอียดหรือผ้าไหม

หมายเหตุ: ควรซักผ้าที่มีความบอบบางเป็นพิเศษหรือผ้าที่มีตะขอ ห่วง หรือโครงชุดชั้นใน

โดยใช้ถุงตาข่ายซักผ้า

เคล็ดลับ: การทำความสะอาดแบบถนอมผ้าจะช่วยลดการเสียดสีของเส้นใยผ้าและเส้นใย

ไมโครพลาสติก

การตั้งค่าโปรแกรม:

สูงสุด 40 °C

สูงสุด 800 รอบ/นาที

2,0

 Wool / ซักถนอมผ้าขน

สัตว์

ซักผ้าที่ซักด้วยมือและสามารถซักด้วยเครื่องได้ที่ผลิตจากผ้าขนสัตว์หรือมีส่วนผสมของขน

สัตว์

ตัวถังจะปั่นผ้าอย่างทะนุถนอมเป็นพิเศษโดยเพิ่มระยะเวลาพักเพื่อป้องกันไม่ให้ผ้าหด

โปรดใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสำหรับผ้าขนสัตว์

การตั้งค่าโปรแกรม:

สูงสุด 40 °C

สูงสุด 800 รอบ/นาที

2,0

Rinse / ล้างน้ำ ล้างน้ำพร้อมปั่นหมาดตามลำดับและระบายน้ำทิ้ง

การตั้งค่าโปรแกรม: สูงสุด 1400 รอบ/นาที

–

Spin/Drain // ปั่นหมาด/

ระบายน้ำ

ปั่นหมาดและระบายน้ำทิ้ง

หากคุณต้องการระบายน้ำทิ้งเพียงอย่างเดียว ให้เปิดใช้งาน 0 เครื่องจะไม่ปั่นหมาดผ้า

การตั้งค่าโปรแกรม: สูงสุด 1400 รอบ/นาที

–

 App เลือกโปรแกรมอื่นๆ ผ่านแอป Home Connect โดยตรง

คุณสามารถดูคำอธิบายโปรแกรมได้ในแอป Home Connect

หมายเหตุ: อุปกรณ์ของคุณจะต้องเชื่อมต่อกับเครือข่ายภายในบ้านและลงทะเบียนในแอป

Home Connect  หน้า 27

–

Hygiene Plus / ป้องกันภูมิ

แพ

ซักผ้าเนื้อหนาที่ผลิตจากผ้าฝ้ายและผ้าลินิน

เหมาะสำหรับผู้ที่เป็นโรคภูมิแพ้และการใช้งานที่ต้องการความสะอาดเพิ่มมากขึ้น

หมายเหตุ: เมื่อถึงค่าอุณหภูมิที่ปรับตั้งไว้ อุณหภูมิดังกล่าวจะคงที่ตลอดขั้นตอนการซัก

การตั้งค่าโปรแกรม:

สูงสุด 60 °C

สูงสุด 1400 รอบ/นาที

6,0
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th โปรแกรม

โปรแกรม คำอธิบาย น้ำหนัก

บรรจุสูงสุด

กก.

Steam /   เหมาะสำหรับเสื้อเชิ้ต เสื้อยืด และผ้าที่มีลักษณะคล้ายกันซึ่งผลิตจากผ้าฝ้ายและผ้าลินิน

โปรแกรมสำหรับอุ่นและเพิ่มความชื้นให้กับผ้าแห้งด้วยไอน้ำเพื่อให้สามารถนำผ้าไปตากหรือ

รีดผ้าได้ง่ายขึ้นหลังจากสิ้นสุดโปรแกรม

ปริมาณบรรจุที่โปรแกรมรองรับได้สูงสุดประกอบด้วยเสื้อเชิ้ตห้าตัวหรือเสื้อยืดห้าตัว

หากคุณต้องการอบไอน้ำผ้าเพียงอย่างเดียว ให้เปิดใช้งาน SpeedPerfect

หมายเหตุ

โปรดตากผ้าที่อุ่นและชื้นทันทีหลังจากสิ้นสุดโปรแกรมหรือนำผ้าไปรีด

ผ้าจะไม่ถูกซักหรือทำความสะอาด ไม่ควรใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าหรือผลิตภัณฑ์ดูแลรักษา

ไอน้ำมีความร้อนและอาจทำให้เกิดความเสียหายต่อเส้นใยหรือผ้าบางประเภทได้

ดังนั้นโปรแกรมนี้จึงไม่เหมาะกับผ้าสำหรับกิจกรรมกลางแจ้งหรือผ้าที่ผลิตจากผ้าไหม

และผ้าขนสัตว์ เช่น เสื้อสเวตเตอร์

– 1

Automatic 40° / ซัก

อัตโนมัติ 40°C

ซักผ้าเนื้อหนาที่ผลิตจากผ้าฝ้ายและใยสังเคราะห์

โปรแกรมจะตรวจจับระดับความสกปรกของผ้าและประเภทเนื้อผ้าโดยอัตโนมัติ ขั้นตอนการ

ซักจะได้รับการปรับเปลี่ยนให้เหมาะสม

หมายเหตุ: อุณหภูมิและรอบปั่นในโปรแกรมนี้ไม่สามารถปรับตั้งค่าได้และจะถูกกำหนดโดย

อัตโนมัติ

อุณหภูมิสูงสุดไม่เกิน 40 °C

รอบปั่นสูงสุดไม่เกิน 1400 รอบ/นาที

6,0

Quilt/Blanket / ผ้านวม ซักหมอนและผ้านวมใยสังเคราะห์หรือนวมบุที่ผลิตจากขนเป็ด

โปรดซักผ้ากองใหญ่ทีละกอง

โปรดใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสำหรับซักผ้าที่บุขนเป็ดหรือผ้าเนื้อละเอียด

โปรดใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าเพียงเล็กน้อย

ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่ม

หมายเหตุ: ก่อนซักให้ม้วนผ้าเข้าด้วยกันและไล่อากาศออกจากผ้าเพื่อไม่ให้เกิดฟองมากเกิน

ไป

การตั้งค่าโปรแกรม:

สูงสุด 60 °C

สูงสุด 1200 รอบ/นาที

2,5

Quick 15/30 min // ด่วน

15นาที/30นาที

ซักผ้าที่ผลิตจากผ้าฝ้ายและใยสังเคราะห์

โปรแกรมระยะสั้นสำหรับผ้าที่มีปริมาณไม่มากและมีคราบสกปรกเล็กน้อย

โปรแกรมนี้จะใช้เวลาประมาณ 30 นาที

หากคุณต้องการลดระยะเวลาการทำงานของโปรแกรมเป็น 15 นาที ให้เปิดใช้งาน

SpeedPerfect ปริมาณบรรจุสูงสุดจะลดลงเป็น 2,0 กก.

4,0

2,0 2

1 ไม่สามารถซักผ้าได้
2 SpeedPerfect เปิดใช้งาน
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อุปกรณ์เสริม th

โปรแกรม คำอธิบาย น้ำหนัก

บรรจุสูงสุด

กก.

การตั้งค่าโปรแกรม:

สูงสุด 40 °C

สูงสุด 1200 รอบ/นาที

อุปกรณ์เสริม10  อุปกรณ์เสริม

ใช้อุปกรณ์เสริมของแท้ ซึ่งได้รับการปรับให้เหมาะสมกับเครื่องของคุณ

เคล็ดลับ: อุปกรณ์เสริมบางรายการอาจมีสีที่แตกต่างไป โปรดติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า  หน้า 41

การใช้งาน หมายเลขสั่งซื้อ

อุปกรณ์ต่อขยายท่อรับน้ำ สำหรับต่อขยายท่อรับน้ำเย็นหรือท่อรับน้ำระบบ Aquastop (2.50 ม.) WMZ2381

แป้นยึด ช่วยเสริมให้ตัวเครื่องมีความแข็งแรงมั่นคงมากยิ่งขึ้น WMZ2200

รางรัดท่อ สำหรับซ่อมแซมท่อน้ำทิ้ง 00655300

แท่นรอง จัดวางตัวเครื่องให้สูงจากพื้นเพื่อสะดวกต่อการบรรจุผ้าและนำผ้าออก WMZPW50W

เสื้อผ้า11  เสื้อผ้า

11.1  การเตรียมผ้า

ข้อควรทราบ

สิ่งของวัตถุต่างๆ ที่ค้างอยู่ในเสื้อผ้าอาจทำให้ตัวถังและผ้าได้รับ

ความเสียหาย

ก่อนใช้งานให้นำวัตถุสิ่งของทั้งหมดออกจากกระเป๋าเสื้อผ้า

หมายเหตุ

การจัดเตรียมผ้าสำหรับนำเข้าเครื่องถือเป็นการถนอมเครื่องและ

เนื้อผ้าไปในตัว

ปัดทรายและดินออก

คัดแยกเสื้อผ้าตามสีและเนื้อผ้า ขณะเดียวกันให้สังเกตป้าย

ข้อมูลการดูแลรักษา

ปิดซิป แถบตีนตุ๊กแก ตะขอ และห่วง

ผูกเข็มขัดผ้า แถบผ้าคาด และสายเชือกต่างๆ ให้เรียบร้อย

ถอดลูกล้อผ้าม่านและแถบตะกั่วถ่วงม่านออก

สำหรับเสื้อผ้าชิ้นเล็กหรือเนื้อผ้าบอบบางให้ใส่ในตาข่ายซักผ้า

สำหรับการซัก

สำหรับเสื้อผ้าที่มีทั้งชิ้นใหญ่และชิ้นเล็กให้ซักรวมกัน

ซักเสื้อผ้าที่เปื้อนคราบมาใหม่ๆ โดยทันที

กำจัดคราบแห้งกรังบนเสื้อผ้าก่อนซัก แล้วจึงนำไปซักหลายๆ

ครั้ง

ใส่ผ้าลงในถังปั่นโดยคลี่ออกจากกัน

ล้างผ้าที่ผ่านการใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าขาวชนิดคลอรีนหลายๆ

ครั้งก่อนใส่ลงในถังปั่นผ้า

11.2  สัญลักษณ์บนป้ายข้อมูลการดูแลรักษา

สัญลักษณ์สำหรับการซัก

สัญลักษณ์ โปรแกรมที่แนะนำ

  ผ้าฝ้าย (ปกติ)

  ดูแลรักษาง่าย (ถนอมผ้า)

 ผ้าเนื้อละเอียด / ผ้าไหมสำหรับการซักมือ

(ถนอมผ้าเป็นพิเศษ)

ผ้าขนสัตว์ (การซักมือ)

(ไม่สามารถซักด้วยเครื่องซักผ้าได้)
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th ผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า

ผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า12  ผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า

การเลือกใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ดูแลรักษาที่ถูกต้องจะ

ช่วยถนอมเครื่องและเสื้อผ้าของคุณ

คุณสามารถดูคำแนะนำจากผู้ผลิตเกี่ยวกับการใช้งานและการวัด

ตวงได้ที่บรรจุภัณฑ์

หมายเหตุ

หากคุณต้องการใช้น้ำยาซักผ้า ควรเลือกใช้เฉพาะน้ำยาซักผ้า

ชนิดที่มีคุณสมบัติการไหลที่ดีเท่านั้น

ห้ามใช้น้ำยาซักผ้าต่างชนิดร่วมกัน

ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่มร่วมกัน

ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ที่หมดอายุและมีลักษณะเหนียวข้น

ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ที่มีส่วนผสมของตัวทําละลาย สารกัดกร่อน

หรือสารที่มีไอระเหย

ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าขาวชนิดคลอรีน

ใช้ผลิตภัณฑ์ถนอมสีผ้าเพียงเล็กน้อย เนื่องจากเกลือถนอมสีผ้า

มีฤทธิ์กัดกร่อนสแตนเลสสตีล

ใช้แผ่นซับสีและจับคราบสกปรกในถุงตาข่ายซักผ้าเท่านั้น

ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ฟอกสีในเครื่องซักผ้า

ห้ามเติมน้ำส้มสายชูลงในช่องวัดตวง  หน้า 26สำหรับ

ระบบวัดตวงอัจฉริยะ

การใช้งานทั่วไป13 การใช้งานทั่วไป

13.1  การเปิดเครื่อง

หมายเหตุ: หากเปิดใช้งานเครื่องเป็นครั้งแรกหลังจากเชื่อมต่อเข้า

กับระบบไฟฟ้า ขั้นตอนการเปิดใช้งานอาจใช้เวลาถึงหนึ่งนาที

ข้อกำหนด: ติดตั้งและเชื่อมต่อเครื่องอย่างเหมาะสมแล้ว
 หน้า 9

กด 

กระบวนการเปิดใช้งานอาจใช้เวลาสองถึงสามวินาที

เครื่องจะทดสอบการทำงานโดยมีเสียงทดสอบดังขึ้น

หมายเหตุ: ไฟส่องสว่างของถังปั่นผ้าจะดับลงโดยอัตโนมัติ

13.2  การตั้งโปรแกรม

1. กดโปรแกรมที่ต้องการ  หน้า 20

จอแสดงผลจะแสดงการตั้งค่าโปรแกรม

2. ปรับการตั้งค่าโปรแกรมให้เหมาะสมตามต้องการ  หน้า 18

โปรดศึกษาข้อมูลเกี่ยวกับขั้นตอนการควบคุมการทำงาน
 หน้า 15

การตั้งค่าต่างๆ ของโปรแกรมจะไม่ถูกบันทึกไว้อย่างถาวร

สำหรับโปรแกรมนั้นๆ

หมายเหตุ: เมื่อคุณเปิดหรือปิดใช้งานระบบวัดตวงอัจฉริยะ ระบบ

จะบันทึกการตั้งค่านี้ไว้

การตั้งค่าโปรแกรมเพิ่มเติม

ข้อกำหนด: ปรับตั้ง Home Connect แล้ว  หน้า 28

1. ตั้งค่าโปรแกรม  App

 Remote Start จะกะพริบ

2. กดที่  Remote Start

แอป Home Connect จะแสดงโปรแกรมที่สามารถเลือกได้

3. ตั้งค่าโปรแกรมในแอป Home Connect

4. ปรับการตั้งค่าโปรแกรมให้เหมาะสมตามต้องการ  หน้า 18

5. เริ่มทำงานโปรแกรม  หน้า 25
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13.3  การเปิดฝาเครื่อง

1. จับบริเวณใต้มือจับฝาเครื่อง แล้วดึงฝาเครื่อง

2. เปิดฝา

13.4  การใส่ผ้า

หมายเหตุ: เพื่อป้องกันการเกิดรอยยับ โปรดคำนึงถึงปริมาณบรรจุ

สูงสุดของโปรแกรม  หน้า 20

ข้อกำหนด

จัดเตรียมและคัดแยกเสื้อผ้าให้เรียบร้อย  หน้า 23

ไม่มีผ้าอยู่ในถังปั่น

1. เปิดฝาเครื่อง  หน้า 25

2. ใส่ผ้าลงในถังปั่น

3. ปิดฝาเครื่อง

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีผ้าถูกหนีบอยู่ที่ฝาเครื่อง

13.5  การเริ่มโปรแกรม

หมายเหตุ: หากคุณใช้ระบบวัดตวงอัจฉริยะ ให้ตรวจสอบว่าคุณเติม

ผลิตภัณฑ์ในช่องวัดตวง ตั้งค่าปริมาณการวัดตวงพื้นฐาน และเลื่อน

ลิ้นชักใส่สารซักฟอกเข้าไปจนสุดแล้ว  หน้า 26

ข้อกำหนด

โปรแกรมได้รับการตั้งค่า  หน้า 24

ฝาเครื่องปิดอยู่

กด 

ถังซักจะเริ่มหมุนและตรวจสอบน้ำหนักผ้าโดยใช้เวลาไม่เกิน 2

นาที จากนั้นน้ำจะไหลเข้าสู่ถัง

จอแสดงผลจะแสดงระยะเวลาของโปรแกรมหรือเวลาสิ้นสุด

โปรแกรม

หลังจากโปรแกรมสิ้นสุดลงแล้ว จอแสดงผลจะแสดง: End

หมายเหตุ: หากไม่นำผ้าออกหลังจากโปรแกรมสิ้นสุดลงแล้ว

ฟังก์ชันลดรอยยับจะเริ่มต้นทำงานเป็นระยะเวลาประมาณ 30 นาที

หลังจากเวลาผ่านไป 15 นาทีี จอแสดงผลจะแสดง  และคำ

แนะนำเกี่ยวกับการยกเลิกการทำงาน

กดปุ่มใดปุ่มหนึ่งบนจอแสดงผลเพื่อยกเลิกฟังก์ชันลดรอยยับและนำ

ผ้าออก

13.6  การแช่ผ้า

หมายเหตุ: การแช่ผ้าก่อนซักไม่จำเป็นต้องใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าเพิ่ม

เติม เครื่องจะนำผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่เติมไว้มาใช้สำหรับแช่และซักผ้า

ข้อกำหนด

ใส่ผ้าแล้ว  หน้า 25

โปรแกรมเริ่มทำงานแล้ว  หน้า 25

1. กดที่  หลังจากเริ่มใช้งานโปรแกรมไปแล้วประมาณ 10

นาที

โปรแกรมจะพักการทำงานให้คุณแช่ผ้าก่อนซักได้

2. กดที่  หลังจากสิ้นสุดเวลาแช่ผ้าที่ต้องการ

13.7  การใส่ผ้าเข้าเครื่อง

หลังจากโปรแกรมเริ่มทำงานแล้ว คุณสามารถนำผ้าออกหรือใส่ผ้า

เพิ่มได้โดยขึ้นอยู่กับสถานะโปรแกรม

1. กดที่ 

เครื่องจะพักการทำงาน

หมายเหตุ: หากคุณต้องการใส่ผ้าเข้าเครื่องเพิ่ม ให้ปฏิบัติตาม

คำแนะนำบนจอแสดงผล  หน้า 18

2. เปิดฝาเครื่อง  หน้า 25

3. ใส่ผ้าเพิ่มหรือนำผ้าออก

4. ปิดฝาเครื่อง

5. เริ่มทำงานโปรแกรม  หน้า 25

13.8  การยกเลิกโปรแกรม

1. กดที่ 
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th ระบบล็อคป้องกันเด็ก

2. เปิดฝาเครื่อง  หน้า 25

หากอุณหภูมิสูงและน้ำอยู่ในระดับสูง ฝาเครื่องจะยังคงล็อคอยู่

เนื่องด้วยเหตุผลด้านความปลอดภัย

– หากอุณหภูมิสูง ให้เริ่มการทำงานโปรแกรม Rinse / ล้าง

น้ำ

– หากน้ำอยู่ในระดับสูง ให้เริ่มการทำงานโปรแกรม Spin /

ปั่นหมาด หรือตั้งค่าโปรแกรมที่เหมาะสมเพื่อระบายน้ำทิ้ง
 หน้า 20

3. นำผ้าออก  หน้า 26

13.9  การดำเนินโปรแกรมต่อหลังหยุดการล้างทำความ

สะอาด

ข้อกำหนด

ฟังก์ชันหยุดการล้างทำความสะอาดทำงานอยู่

 "ปุ่มต่างๆ", หน้า 19

รอบการล้างน้ำสุดท้ายของโปรแกรมที่ตั้งค่าไว้จะสิ้นสุดลงและ

ผ้าอยู่ในน้ำที่ใช้ล้างผ้า

1. ตั้งค่าโปรแกรม Spin / ปั่นหมาด หรือโปรแกรมสำหรับ

ระบายน้ำทิ้ง  หน้า 20

2. กด 

13.10  การนำผ้าออกจากเครื่อง

1. เปิดฝาเครื่อง  หน้า 25

2. นำผ้าออกจากถังปั่นผ้า

13.11  การปรับโหมดเครื่องให้อยู่ในสถานะพร้อม

ทำงาน (สแตนด์บาย)

1. กดที่ 

2. การทำความสะอาดปลอกยาง  หน้า 34

หมายเหตุ: เปิดฝาเครื่องและช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าค้างไว้เพื่อ

ปล่อยให้แห้ง

ระบบล็อคป้องกันเด็ก14  ระบบล็อคป้องกันเด็ก

ป้องกันอุปกรณ์ของคุณจากการสั่งงานบนแผงควบคุมโดยไม่ตั้งใจ

14.1  การเปิดใช้งานระบบล็อคป้องกันเด็ก

กด  3 sec. ค้างไว้ประมาณ 3 วินาที

ส่วนควบคุมจะถูกล็อค

ระบบล็อคป้องกันเด็กจะยังคงทำงานแม้ว่าเครื่องจะอยู่ใน

สถานะพร้อมทำงาน (สแตนด์บาย) และเกิดไฟดับก็ตาม

14.2  การปิดใช้งานระบบล็อคป้องกันเด็ก

ข้อกำหนด: การปิดใช้งานระบบล็อคป้องกันเด็กต้องทำในขณะที่

เครื่องเปิดใช้งานอยู่

กด  3 sec. ค้างไว้ประมาณ 3 วินาที

ระบบวัดตวงอัจฉริยะ15  ระบบวัดตวงอัจฉริยะ

ระบบวัดตวงอัจฉริยะของเครื่องจะเปิดการทำงานมาจากโรงงาน

รวมถึงจะวัดตวงน้ำยาซักผ้าและผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่มโดยอัตโนมัติ

สำหรับโปรแกรมที่สามารถทำการวัดตวงอัจฉริยะได้

หมายเหตุ: คุณสามารถปิดใช้งานระบบวัดตวงอัจฉริยะผ่านปุ่ม
 หน้า 18 เช่น เพื่อวัดตวงผงซักฟอกด้วยตนเอง  หน้า 27

15.1  การเติมน้ำยาซักผ้าและผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่มใน

ช่องวัดตวง

หากคุณใช้งานระบบวัดตวงอัจฉริยะหรือตัวเครื่องแสดงคำแนะนำ

ในระหว่างทำงาน ให้เติมผลิตภัณฑ์ลงในช่องวัดตวง

หมายเหตุ

เติมเฉพาะน้ำยาซักผ้าและผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่มที่เหมาะสมใน

ช่องวัดตวง  หน้า 24

หากเติมน้ำยาซักผ้าหรือผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่มในช่องวัดตวงเพิ่ม

ให้ใช้ผลิตภัณฑ์ชนิดเดียวกัน

หากแทนที่น้ำยาซักผ้าหรือผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่มในช่องวัดตวง

เป็นผลิตภัณฑ์ชนิดอื่น ให้ทำความสะอาดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซัก

ผ้าก่อน  หน้า 30

เมื่อใช้งานระบบวัดตวงอัจฉริยะ ห้ามเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าหรือ

ผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่มเพิ่มในช่องสำหรับการวัดตวงด้วยตนเอง

เพื่อป้องกันการวัดตวงเกินหรือการเกิดฟอง

1. ดึงลิ้นชักใส่สารซักฟอกออก

26



Home Connect th

2. เปิดฝาปิด แล้วเติมน้ำยาซักผ้า  และผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่ม 

ลงในช่องวัดตวงที่เหมาะสม  หน้า 15

ห้ามเติมผลิตภัณฑ์เกินเครื่องหมายแสดงระดับการเติมสูงสุด

หมายเหตุ: คุณสามารถใช้ช่องวัดตวงทั้งสองช่องสำหรับน้ำยา

ซักผ้าได้เช่นกัน โดยให้ปรับเปลี่ยนช่องวัดตวง  หน้า 27

3. ปิดฝา

หมายเหตุ: เพื่อป้องกันไม่ให้น้ำยาซักผ้าหรือผลิตภัณฑ์ปรับผ้า

นุ่มแห้งตัว ให้ปิดฝาช่องเติมทันทีหลังจากเติมผลิตภัณฑ์

4. ดันลิ้นชักใส่สารซักฟอกเข้าไป

15.2  การใช้งานช่องสำหรับการวัดตวงด้วยตนเอง

หากไม่ได้ใช้งานระบบวัดตวงอัจฉริยะ ไม่สามารถใช้งานระบบวัด

ตวงอัจฉริยะกับโปรแกรมใดโปรแกรมหนึ่งได้ หรือต้องการเติม

ผลิตภัณฑ์ดูแลรักษาเพิ่มเติม เช่น ผลิตภัณฑ์ขจัดคราบหรือ

ผลิตภัณฑ์คงรูปผ้า ให้ใช้ช่องสำหรับการวัดตวงด้วยตนเอง

หมายเหตุ: โปรดศึกษาคำแนะนำเกี่ยวกับผลิตภัณฑ์ซักผ้าและ

ผลิตภัณฑ์ดูแลรักษา  หน้า 24

1. ดึงลิ้นชักใส่สารซักฟอกออก

2. เติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าหรือผลิตภัณฑ์ดูแลรักษาในช่องสำหรับการ

วัดตวงด้วยตนเอง  หน้า 15

3. ดันช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าเข้าไป

15.3  การปรับเปลี่ยนช่องวัดตวง /

ช่องวัดตวง /  สามารถวัดตวงผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่ม  หรือ

น้ำยาซักผ้า  ได้ โดยที่ช่องวัดตวงสำหรับผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่มได้

รับการตั้งค่ามาจากโรงงานเรียบร้อยแล้ว หากต้องการวัดตวงน้ำยา

ซักผ้าชนิดที่สองด้วยระบบอัตโนมัติ ให้ปรับเปลี่ยนช่องวัดตวง

หมายเหตุ

เมื่อปรับเปลี่ยนผลิตภัณฑ์ที่บรรจุในช่องวัดตวง ปริมาณการวัด

ตวงพื้นฐานสำหรับช่องวัดตวงนี้จะถูกรีเซ็ต

หากใช้งานช่องวัดตวงทั้งสองช่องสำหรับน้ำยาซักผ้า คุณต้อง

เลือกช่องวัดตวงหนึ่งช่องที่ต้องการใช้งานในระหว่างการซัก
 หน้า 18

1. กดที่ i-DOS 2 ประมาณ 3 วินาที

2. กดที่ i-DOS 2 ซ้ำๆ จนกระทั่งจอแสดงผลแสดง  (น้ำยาซัก

ผ้า) หรือ  (ผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่ม)

3. รอสักครู่เพื่อบันทึกการตั้งค่า

15.4  การตั้งค่าปริมาณการวัดตวงพื้นฐาน

เพื่อให้สามารถทำการวัดตวงอัจฉริยะได้ ให้ตั้งค่าปริมาณการวัดตวง

พื้นฐานสำหรับช่องวัดตวง โดยปริมาณการวัดตวงพื้นฐานจะ

สอดคล้องกับคำแนะนำเกี่ยวกับการวัดตวงจากบริษัทผู้ผลิต

ผลิตภัณฑ์ซักผ้าบนบรรจุภัณฑ์ ให้ตั้งค่าปริมาณการวัดตวงพื้นฐานที่

สอดคล้องกับคำแนะนำเกี่ยวกับการวัดตวงสำหรับเสื้อผ้า 4.5 กก.

ที่มีคราบสกปรกทั่วไป ขณะเดียวกันให้คำนึงถึงความกระด้างของ

น้ำ

เคล็ดลับ: คุณสามารถตั้งค่าปริมาณการวัดตวงพื้นฐานในแอป

Home Connect ได้เช่นกัน

1. กดที่ i-DOS 1 ประมาณ 3 วินาที

จอแสดงผลจะแสดงปริมาณการวัดตวงพื้นฐานที่ตั้งค่าไว้

2. สำหรับการปรับการตั้งค่าให้เหมาะสม ให้กดที่  / 

3. รอสักครู่เพื่อบันทึกการตั้งค่า

หมายเหตุ: สำหรับการตั้งค่าปริมาณการวัดตวงพื้นฐานสำหรับช่อง

วัดตวงช่องอื่น ให้ทำขั้นตอนซ้ำโดยใช้ i-DOS 2

Home Connect 16 Home Connect

อุปกรณ์นี้สามารถเชื่อมโยงกับเครือข่ายได้ ต่ออุปกรณ์ของคุณเข้า

กับอุปกรณ์เคลื่อนที่เพื่อที่จะใช้งานฟังก์ชันต่าง ๆ ผ่านทางแอปพลิ

เคชั่น Home Connect ปรับการตั้งค่าเบื้องต้นให้เหมาะสมหรือ

ตรวจสอบสถานะการใช้งานปัจจุบัน

บริการ Home Connect พร้อมให้บริการในบางประเทศเท่านั้น

ความพร้อมใช้งานของฟังก์ชัน Home Connect ขึ้นอยู่กับความ

พร้อมใช้งานของบริการ Home Connect ในประเทศของคุณ ดู

ข้อมูลเพิ่มเติมได้ที่: www.home-connect.com

แอป Home Connect จะคอยแนะนำคุณตลอดขั้นตอนการลง

ทะเบียนทั้งหมด ปฏิบัติตามคำแนะนำและหมายเหตุต่างๆ ในแอป

Home Connect
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หมายเหตุ

โปรดปฏิบัติตามคำแนะนำด้านความปลอดภัยในคู่มือการใช้

งานฉบับนี้และให้แน่ใจว่าปฏิบัติตามคำแนะนำดังกล่าวเมื่อ

ควบคุมเครื่องผ่านแอป Home Connect

 "ความปลอดภัย", หน้า 3

ให้ความสำคัญกับการใช้งานเครื่องก่อนเสมอ ขณะนี้ไม่สามารถ

ใช้งานผ่านแอปพลิเคชั่น Home Connect ได้

16.1  การปรับตั้ง Home Connect

ข้อกำหนด: เครื่องใช้ไฟฟ้าได้รับสัญญาณเครือข่าย WLAN ภายใน

บ้าน (Wi-Fi) จากตำแหน่งการติดตั้ง

1. สแกนรหัส QR Code ต่อไปนี้

PL
C
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5_
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on
tro
l

คุณสามารถใช้รหัส QR Code เพื่อติดตั้งแอป

Home Connect และเชื่อมต่ออุปกรณ์

2. ปฏิบัติตามคำแนะนำของแอป Home Connect

16.2  การปิดใช้งาน Wi-Fi ที่เครื่องใช้ไฟฟ้า

1. กดที่  Remote Start เป็นเวลาประมาณ 3 วินาที

2. กดที่  Remote Start ซ้ำๆ จนกระทั่งจอแสดงผลแสดง

"on"

3. กดที่  เพื่อปิดใช้งาน Wi-Fi

จอแสดงผลจะแสดง "oFF"

หมายเหตุ: กดที่  Remote Start เป็นเวลาประมาณ 3 วินาที

เพื่อออกจากการตั้งค่า Home Connect

16.3  การเปิดใช้งาน Wi-Fi ที่เครื่องใช้ไฟฟ้า

1. กดที่  Remote Start เป็นเวลาประมาณ 3 วินาที

2. กดที่  Remote Start ซ้ำๆ จนกระทั่ง "oFF" ปรากฏบน

จอแสดงผล

3. กดที่  เพื่อเปิดใช้งาน Wi-Fi

จอแสดงผลจะแสดง "on"

หมายเหตุ

เมื่อ Wi-Fi เปิดการทำงาน จอแสดงผลจะแสดง "on" และ

ความแรงของสัญญาณ Wi-Fi สลับกัน

กดที่  Remote Start เป็นเวลาประมาณ 3 วินาทีเพื่อออก

จากการตั้งค่า Home Connect

16.4  การติดตั้งการอัปเดตซอฟต์แวร์

หมายเหตุ: หากมีการอัปเดตซอฟต์แวร์ที่พร้อมใช้งาน ข้อความแจ้ง

เตือนจะปรากฏในแอป Home Connect

ปฏิบัติตามคำแนะนำในแอป Home Connect เพื่อติดตั้งการ

อัปเดตซอฟต์แวร์

ในระหว่างการติดตั้งแผงควบคุมบางส่วนจะถูกล็อค

หากเกิดข้อขัดข้อง การติดตั้งอาจใช้เวลาสูงสุดถึง 40 นาที

โปรดอย่ารีเซ็ตการตั้งค่าเครือข่ายหรือเครื่องให้กลับเป็นการตั้ง

ค่าจากโรงงาน

หมายเหตุ: คุณสามารถดูเวอร์ชันปัจจุบันของซอฟต์แวร์ได้ในแอป

Home Connect ด้านล่างข้อมูลอุปกรณ์ของเครื่อง

16.5  การรีเซ็ตการตั้งค่าเครือข่ายของเครื่องใช้ไฟฟ้า

1. กดที่  Remote Start เป็นเวลาประมาณ 3 วินาที

2. กดที่  Remote Start ซ้ำๆ จนกระทั่ง "rES" ปรากฏบน

จอแสดงผล

3. กดที่  เป็นเวลาประมาณ 3 วินาที

การตั้งค่าเครือข่ายจะถูกรีเซ็ต

16.6  การเริ่มการทำงานจากระยะไกล

คุณสามารถปลดล็อคเครื่องสำหรับการเริ่มการทำงานจากระยะไกล

ผ่านแอป Home Connect ได้

หมายเหตุ

การเริ่มการทำงานจากระยะไกลจะปิดการทำงานภายใต้เงื่อนไขดัง

ต่อไปนี้:

เปิดฝาเครื่อง

กด  Remote Start

หลังจากไฟดับ

การเปิดใช้งานการเริ่มการทำงานจากระยะไกล

ข้อกำหนด

ฝาเครื่องปิดอยู่

เลื่อนช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าเข้าไปแล้ว
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กดที่  Remote Start

 Remote Start จะติดสว่างและเครื่องจะได้รับการปลดล็อค

ให้สามารถใช้การเริ่มการทำงานจากระยะไกลผ่านแอป

Home Connect

การปิดใช้งานการเริ่มการทำงานจากระยะไกล

กดที่  Remote Start

 Remote Start จะดับลง

16.7  การวิเคราะห์ทางไกล

ฝ่ายบริการลูกค้าสามารถเข้าถึงอุปกรณ์ของคุณได้ผ่านการวิเคราะห์

จากระยะไกล เมื่อคุณติดต่อขอให้ฝ่ายบริการลูกค้าดำเนินการดัง

กล่าว เมื่ออุปกรณ์ของคุณเชื่อมต่อกับเซิฟเวอร์ Home Connect

แล้ว และเมื่อบริการวิเคราะห์จากระยะไกลสามารถใช้งานได้ใน

ประเทศที่คุณใช้งานเครื่อง

เคล็ดลับ: คุณสามารถศึกษาข้อมูลอื่นๆ เช่น ข้อมูลเกี่ยวกับความ

พร้อมให้บริการวิเคราะห์จากระยะไกลในประเทศที่คุณอาศัยอยู่

ได้ที่ส่วนบริการและช่วยเหลือบนเว็บไซต์: www.home-

connect.com.

16.8  การคุ้มครองข้อมูล

โปรดปฏิบัติตามคำแนะนำเกี่ยวกับการคุ้มครองข้อมูล

ในการเชื่อมต่อเครื่องเข้ากับเครือข่ายภายในบ้านที่เชื่อมต่อ

อินเทอร์เน็ตเป็นครั้งแรก เครื่องของคุณจะถ่ายโอนประเภทของ

ข้อมูลต่อไปนี้ไปยังเซิร์ฟเวอร์ Home Connect (การลงทะเบียน

ครั้งแรก):

การระบุเครื่องที่ชัดเจน (ประกอบด้วยรหัสเครื่อง รวมถึงที่อยู่

MAC ของโมดูลการติดต่อสื่อสาร Wi-Fi ที่ติดตั้งไว้)

ใบรับรองความปลอดภัยของโมดูลการติดต่อสื่อสาร Wi-Fi

(เพื่อการป้องกันการเชื่อมต่อโดยเทคโนโลยีสารสนเทศ)

เวอร์ชันซอฟต์แวร์และเวอร์ชันฮาร์ดแวร์ล่าสุดของอุปกรณ์

เครื่องใช้ในบ้านของคุณ

สถานะการรีเซ็ตที่อาจเกิดขึ้นก่อนหน้านี้เป็นการตั้งค่าจาก

โรงงาน

การลงทะเบียนครั้งแรกนี้เป็นการเตรียมความพร้อมการใช้งาน

ฟังก์ชัน Home Connect และจำเป็นต่อเมื่อคุณต้องการใช้งาน

ฟังก์ชัน Home Connect เป็นครั้งแรกเท่านั้น

หมายเหตุ: โปรดทราบว่าฟังก์ชัน Home Connect สามารถใช้งาน

ได้ต่อเมื่อเชื่อมต่อกับแอป Home Connect เท่านั้น คุณสามารถ

เรียกดูข้อมูลเกี่ยวกับการคุ้มครองข้อมูลได้ในแอป

Home Connect

การตั้งค่าเบื้องต้น17  การตั้งค่าเบื้องต้น

คุณสามารถปรับการตั้งค่าพื้นฐานของเครื่องตามความต้องการได้

หมายเหตุ: คุณสามารถปรับการตั้งค่าพื้นฐานให้เหมาะสมในแอป

Home Connect ได้เช่นกัน

17.1  ข้อมูลทั่วไปเกี่ยวกับการตั้งค่าพื้นฐาน

หมายเหตุ: อาจมีฟังก์ชันพร้อมใช้งานเพิ่มเติมหลังจากการอัปเดต

ซอฟต์แวร์  หน้า 28

หากซอฟต์แวร์พร้อมสำหรับการให้อัปเดต คุณจะเห็นข้อมูลเพิ่มเติม

ในแอป Home Connect

1
2
3
4
5
6
7

ปุ่มเลือกโปรแกรมพร้อมตำแหน่งของโปรแกรม

ตั้งค่าความดังของสัญญาณเสียงหลังจากสิ้นสุดโปรแกรม:

0 (ปิด) ถึง 4 (ดังมาก)

ตั้งค่าความดังของสัญญาณเสียงขณะกดปุ่ม:

0 (ปิด) ถึง 4 (ดังมาก)

ตั้งค่าความสว่างของจอแสดงผล:

1 (ต่ำ) ถึง 4 (สูงมาก)

เปิด (on) หรือปิดใช้งาน (oFF) ฟังก์ชันลดรอยยับ

ถังปั่นผ้าจะทำให้เสื้อผ้าเคลื่อนตัวเป็นระยะๆ อย่าง

สม่ำเสมอหลังจากสิ้นสุดโปรแกรมเพื่อช่วยลดรอยยับ

เปิด (on) หรือปิดใช้งาน (oFF) การแจ้งเตือนให้ทำความ

สะอาดถังปั่นผ้า

แสดงจำนวนโปรแกรมที่สิ้นสุดการทำงานแล้ว (PC)

รีเซ็ตเครื่องกลับไปเป็นการตั้งค่าจากโรงงาน (rES)

17.2  การเปลี่ยนแปลงการตั้งค่าพื้นฐาน

ข้อกำหนด: จอแสดงผลจะแสดงปุ่มเพิ่มเติมทั้งหมด  หน้า 16

29

https://www.home-connect.com
https://www.home-connect.com


th การทำความสะอาดและการดูแลรักษา

1. กดที่ Basic Settings เพื่อเรียกดูการตั้งค่าพื้นฐาน

2. เลือกการตั้งค่าพื้นฐานที่ต้องการโดยใช้ปุ่มเลือกโปรแกรม
 หน้า 29

3. ปรับการตั้งค่าพื้นฐาน:

กด  หรือ  เพื่อเปลี่ยนแปลงค่า

กด  ค้างไว้ประมาณ 3 วินาทีเพื่อรีเซ็ตเครื่องกลับไป

เป็นการตั้งค่าจากโรงงาน

4. กดที่ Basic Settings เพื่อออกจากการตั้งค่าพื้นฐาน

การทำความสะอาดและการดูแลรักษา18  การทำความสะอาดและการดูแลรักษา

ข้อควรทราบ

วัตถุที่มีลักษณะแข็ง มีคม หรือผิวหยาบอาจทำให้เครื่องเกิดความ

เสียหายได้

ห้ามใช้วัตถุที่มีลักษณะแข็งหรือมีคม ผลิตภัณฑ์ทำความสะอาด

ที่มีฤทธิ์กัดกร่อน หรือฝอยขัดโลหะในการทำความสะอาด

ทำความสะอาดเครื่องโดยใช้น้ำและผ้านุ่มเท่านั้น

18.1  การทำความสะอาดถังซัก

ทำความสะอาดถังปั่นผ้าหลังจากซักผ้าไปแล้ว 20 ครั้งด้วยอุณหภูมิ

40°C หรือต่ำกว่านั้น หรืออย่างน้อยปีละครั้งเมื่อสัญลักษณ์ 

กะพริบหรือเมื่อไม่ได้ใช้งานเครื่องมาเป็นเวลานาน

ข้อควรระวัง

ระวังการบาดเจ็บ!

การซักผ้าด้วยอุณหภูมิต่ำอย่างต่อเนื่องและการระบายอากาศที่ตัว

เครื่องอย่างไม่เพียงพออาจทำให้ถังปั่นผ้าได้รับความเสียหายและส่ง

ผลให้ได้รับบาดเจ็บได้

เปิดใช้งานโปรแกรมสำหรับการทำความสะอาดถังปั่นผ้าอย่าง

สม่ำเสมอหรือซักผ้าด้วยอุณหภูมิอย่างน้อย 60 °C

ปล่อยให้เครื่องซักผ้าแห้งหลังการใช้งานทุกครั้งโดยเปิดฝา

เครื่องและช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าเอาไว้

เลือกโปรแกรม Cottons 90°C / ผ้าฝ้าย 90°C หรือ

โปรแกรมทำความสะอาดถังปั่นผ้าในแอป Home Connect

เรียกใช้โปรแกรมโดยไม่ต้องใส่ผ้าเข้าเครื่องและใช้ผงซักฟอกที่มี

สารฟอกขาวชนิดออกซิเจนหรือผลิตภัณฑ์ทำความสะอาด

สำหรับดูแลรักษาด้านในตัวเครื่อง

18.2  การทำความสะอาดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า

หากคุณต้องการเปลี่ยนน้ำยาซักผ้าหรือผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่มในช่อง

วัดตวงเป็นผลิตภัณฑ์อื่นหรือช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าสกปรก ให้

ทำความสะอาดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า

ข้อควรทราบ

ชุดปั๊มประกอบด้วยชิ้นส่วนไฟฟ้า

ชิ้นส่วนไฟฟ้าอาจได้รับความเสียหายหากสัมผัสกับของเหลว

ห้ามทำความสะอาดชุดปั๊มด้วยเครื่องล้างจานหรือแช่ในน้ำ

ป้องกันจุดเชื่อมต่อไฟฟ้าที่ด้านหลังจากความเปียกชื้น

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า และสิ่งตกค้างของน้ำยาปรับผ้านุ่ม

หมายเหตุ: สแกนรหัส QR Code เพื่อแสดงภาพการทำงาน

1. ปรับโหมดเครื่องให้อยู่ในสถานะพร้อมทำงาน (สแตนด์บาย)
 หน้า 26

2. ดึงลิ้นชักใส่สารซักฟอกออก

3. กดช่องเติมน้ำยาลงด้านล่าง แล้วถอดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า

ออก
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การทำความสะอาดและการดูแลรักษา th

4. ถอดชุดปั๊มออก

5. ปลดล็อคฝาปิดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า แล้วถอดออก

6. ระบายผลิตภัณฑ์ออกจากช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า

7. ทำความสะอาดชุดปั๊มด้วยผ้าเปียก

8. ทำความสะอาดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าและฝาปิดด้วยผ้านุ่มที่

เปียกหรือใช้ฝักบัว

9. เช็ดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า ฝาปิด และชุดปั๊มให้แห้ง แล้วใส่

เข้าที่
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10. ทำความสะอาดตัวเรือนช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าในตัวเครื่อง

11. ดันลิ้นชักใส่สารซักฟอกเข้าไป

18.3  การทำความสะอาดปั๊มน้ำซักฟอก

ทำความสะอาดปั๊มน้ำซักฟอกเป็นประจำอย่างน้อยปีละครั้ง รวมถึง

เมื่อเกิดความขัดข้อง เช่น เมื่อเกิดการอุดตันหรือมีเสียงดังขลุกขลัก

หมายเหตุ: สแกนรหัส QR Code เพื่อแสดงภาพการทำงาน

ก่อนเริ่มแสดงภาพเคลื่อนไหว ให้ปฏิบัติตามคำแนะนำด้านความ

ปลอดภัยต่อไปนี้

การระบายปั๊มน้ำซักฟอก

1. ปิดก๊อกน้ำ

2. ปรับโหมดเครื่องให้อยู่ในสถานะพร้อมทำงาน (สแตนด์บาย)
 หน้า 26

3. ถอดปลั๊กเสียบของเครื่องออกจากแหล่งจ่ายไฟ

4. เปิดฝาเปิดปิดเพื่อการซ่อมบำรุง แล้วถอดออก

5. เลื่อนภาชนะสำหรับระบายน้ำซักฟอกไปไว้ใต้ช่องเปิด

6. นำท่อระบายออกจากตัวยึด

7. ข้อควรระวัง ‒ ระวังความร้อนลวก! 

น้ำซักฟอกจะร้อนขึ้นเมื่อซักด้วยอุณหภูมิสูง

ห้ามสัมผัสกับน้ำซักฟอกที่มีความร้อน
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ดึงฝาปิดออกเพื่อให้น้ำซักฟอกไหลลงในภาชนะ

8. หลังจากระบายออกหมดแล้ว ให้กดที่ฝาปิด

9. ยึดท่อระบายเข้ากับตัวยึด

การทำความสะอาดปั๊มน้ำซักฟอก

ข้อกำหนด: ระบายน้ำออกจากปั๊มน้ำซักฟอกแล้ว﻿  หน้า 32

1. หมุนฝาปิดปั๊มออกด้วยความระมัดระวังเนื่องจากอาจยังมีน้ำตก

ค้างอยู่ในปั๊มน้ำซักฟอก

คราบสิ่งสกปรกอาจทำให้ไส้กรองในตัวเครื่องปั๊มเกิดการ

อุดตันได้ ทำความสะอาดและนำสิ่งสกปรกออกจากไส้

กรอง

ฝาปิดปั๊มประกอบด้วยชิ้นส่วนสองชิ้นที่สามารถถอดแยกออก

จากกันเพื่อทำความสะอาดได้

2. ทำความสะอาดบริเวณด้านใน เกลียวของฝาปิดปั๊ม และตัว

เรือนปั๊ม

แผ่นซับสีและจับคราบสกปรกอาจทำให้ปั๊มน้ำซักฟอกอุดตันได้

ใช้แผ่นซับสีและจับคราบสกปรกในถุงตาข่ายซักผ้าเท่านั้น

3. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าใบพัดทั้งสองสามารถหมุนได้
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4. ใส่ฝาปิดปั๊มเข้าที่

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าชิ้นส่วนของฝาปิดปั๊มประกอบอย่าง

ถูกต้อง

5. หมุนปิดฝาปิดปั๊มจนสุด

มือจับฝาปิดปั๊มจะต้องอยู่ในแนวตั้ง

6. ใส่ฝาเปิดปิดเพื่อการซ่อมบำรุง แล้วปิด

18.4  การทำความสะอาดปลอกยาง

ทำความสะอาดปลอกยางเป็นประจำ

1. เปิดฝาเครื่อง  หน้า 25

2. นำวัตถุแปลกปลอมและขุยผ้าออกจากปลอกยาง

3. ขจัดสิ่งอุดตันออกจากช่องทางเข้า

4. ทำความสะอาดปลอกยางด้านนอกและด้านในด้วยผ้าเปียก

หมาดและเช็ดให้แห้ง

การแก้ไขข้อขัดข้อง19  การแก้ไขข้อขัดข้อง

คุณสามารถแก้ไขข้อขัดข้องเล็ก ๆ น้อย ๆ ที่ตัวอุปกรณ์ได้ด้วยตัวเอง ใช้ข้อมูลเกี่ยวกับการแก้ไขข้อขัดข้องก่อนที่จะติดตั้งฝ่ายบริการลูกค้า ด้วย

การนี้ คุณสามารถหลีกเลี่ยงค่าใช้จ่ายที่ไม่จำเป็น
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คำเตือน

ระวังไฟดูด!

การซ่อมแซมอย่างไม่ถูกวิธีอาจก่อให้เกิดอันตรายได้

ห้ามเปลี่ยนแปลงเครื่องหรือคุณสมบัติของเครื่องในทางเทคนิคโดยเด็ดขาด

อนุญาตให้เฉพาะบุคลากรผู้เชี่ยวชาญที่ผ่านการอบรมดำเนินการซ่อมแซมเครื่องเท่านั้น

อนุญาตให้ใช้อะไหล่แท้สำหรับการซ่อมแซมเครื่องเท่านั้น

ถ้าสายไฟต่อเข้าเครื่องนี้เสียหาย จะต้องให้ผู้ผลิต หรือฝ่ายบริการลูกค้าของผู้ผลิตหรือบุคคลผู้มีความรู้ความชำนาญเท่าเทียมกันเป็นผู้

เปลี่ยนให้เพื่อป้องกันอันตราย

ความผิดปกติ สาเหตุและวิธีแก้ปัญหา

จอแสดงผลดับลงและ  กะพริบ โหมดประหยัดพลังงานจะทำงาน

กดที่ 

E:36 -10 / E:30 -80

น้ำซักฟอกไม่ถูกระบายทิ้ง

ท่อน้ำทิ้งเชื่อมต่อไว้สูงเกินไป พับงอ ถูกหนีบ หรือถูกต่อขยายอย่างไม่เหมาะสม

ตรวจเช็คการติดตั้งท่อน้ำทิ้ง  หน้า 11

ท่อระบายหรือสายท่อน้ำทิ้งอุดตัน

โปรดทำความสะอาดท่อระบายและสายท่อน้ำทิ้ง

ปั๊มน้ำซักฟอกอุดตันหรือฝาปิดปั๊มได้รับการติดตั้งอย่างไม่ถูกต้อง

ตรวจเช็คว่าติดตั้งฝาปิดปั๊มอย่างถูกต้องแล้วหรือไม่  หน้า 32

ทำความสะอาดปั๊มน้ำซักฟอก  หน้า 32

ปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่วัดตวงสูงเกินไป

หากระบบวัดตวงอัจฉริยะเปิดการทำงาน ให้ลดปริมาณการวัดตวงพื้นฐาน  หน้า 27

หากคุณวัดตวงด้วยตนเอง ให้ลดปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าลงในรอบการซักครั้งต่อไปที่มีน้ำหนัก

บรรจุเท่ากัน

 เปิดการทำงาน

เริ่มต้นโปรแกรม Spin / ปั่นหมาด หรือโปรแกรมที่เหมาะสมสำหรับระบายน้ำทิ้ง  หน้า 20

E:36 -25 -26 ปั๊มน้ำซักฟอกอุดตัน

ทำความสะอาดปั๊มน้ำซักฟอก  หน้า 32

E:38 -25 -26 ปั๊มน้ำซักฟอกอุดตัน

1. ทำความสะอาดถังปั่นผ้า  หน้า 30

2. หากความขัดข้องยังคงเกิดขึ้น ให้ทำความสะอาดปั๊มน้ำซักฟอก  หน้า 32

ช่องเปิดของลูกยางรองตัน

ทำความสะอาดช่องเปิดในลูกยางรอง  หน้า 34

E:10 -00 -10 -20 มีสิ่งอุดตันระบบวัดตวงอัจฉริยะ

1. ทำความสะอาดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า  หน้า 30

2. หากความขัดข้องยังคงเกิดขึ้น โปรดโทรติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า  หน้า 41

หมายเหตุ: คุณสามารถปิดใช้งานระบบวัดตวงอัจฉริยะและทำการวัดตวงด้วยตนเองได้จนกว่าความ

ขัดข้องจะได้รับการแก้ไข  หน้า 18

35



th การแก้ไขข้อขัดข้อง

ความผิดปกติ สาเหตุและวิธีแก้ปัญหา

H:32 เครื่องยกเลิกการปั่นหมาดเนื่องจากการกระจายผ้าไม่สม่ำเสมอ

กระจายเสื้อผ้าในถังปั่นผ้าใหม่

E:30 -10 / ก๊อกน้ำปิดอยู่

โปรดเปิดก๊อกน้ำ

ท่อรับน้ำเข้าพับงอหรือติดขัด

ตรวจเช็คการติดตั้งท่อรับน้ำ  หน้า 11

ตัวกรองในท่อรับน้ำอุดตัน

ทำความสะอาดตัวกรองในท่อรับน้ำ

สแกนรหัส QR Code เพื่อแสดงภาพการทำงาน

แรงดันน้ำมีระดับต่ำ

ตรวจเช็คว่าก๊อกน้ำมีแรงดันน้ำเพียงพอหรือไม่

ระบบวัดระดับน้ำชำรุด

เมื่อมีข้อความแจ้งเตือนความผิดปกติ เครื่องจะเริ่มต้นกระบวนการระบายน้ำทิ้ง

1. รอประมาณ 5 นาทีจนกระทั่งกระบวนการระบายน้ำทิ้งสิ้นสุดการทำงาน

2. รีสตาร์ทเครื่อง

หากจำเป็น ให้เริ่มต้นกระบวนการระบายน้ำทิ้งอีกครั้ง

3. หากความขัดข้องยังคงเกิดขึ้น โปรดโทรติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า  หน้า 41

E:35 -10 เครื่องเกิดการรั่วไหล

1. ปิดก๊อกน้ำ

2. โทรติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า  หน้า 41

E:30 -20 การทำงานขัดข้องในระดับวิกฤต

โปรดปิดก๊อกน้ำ

เมื่อมีข้อความแจ้งเตือนความผิดปกติ เครื่องจะเริ่มต้นกระบวนการระบายน้ำทิ้ง

1. รอประมาณ 5 นาทีจนกระทั่งกระบวนการระบายน้ำทิ้งสิ้นสุดการทำงาน

2. รีสตาร์ทเครื่อง

หากจำเป็น ให้เริ่มต้นกระบวนการระบายน้ำทิ้งอีกครั้ง

3. หากความขัดข้องยังคงเกิดขึ้น โปรดโทรติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า  หน้า 41

ปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่วัดตวงสูงเกินไป

หากคุณวัดตวงด้วยตนเอง ให้ลดปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าลงในรอบการซักครั้งต่อไปที่มีน้ำหนัก

บรรจุเท่ากัน

เติมน้ำเพิ่มแล้ว

ห้ามเติมน้ำลงในเครื่องเพิ่มในระหว่างที่เครื่องทำงาน
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รหัสข้อผิดพลาดอื่นๆ ฟังก์ชันการทำงานขัดข้อง

1. กดที่  เป็นเวลาประมาณ 5 วินาทีเพื่อรีสตาร์ทเครื่อง

2. หากเกิดข้อขัดข้องขึ้นอีกครั้ง ให้ตัดการเชื่อมต่อเครื่องจากแหล่งจ่ายไฟเป็นเวลาอย่างน้อย 30

วินาที

ถอดปลั๊กไฟของเครื่องหรือปิดเบรกเกอร์ในตู้ควบคุมระบบไฟฟ้า

3. หากข้อขัดข้องยังคงมีอยู่ โปรดติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า  หน้า 41

แจ้งรายละเอียดข้อความแสดงความผิดปกติให้ชัดเจนเมื่อทำการติดต่อ หากเป็นไปได้ ให้บันทึก

ข้อมูลความขัดข้องเป็นเอกสารพร้อมด้วยรูปภาพและวิดีโอ

ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้ายังดันเข้าไม่สุด

ดันช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าเข้าไป

ใส่ชุดปั๊มเข้าไปอย่างไม่ถูกต้อง

ตรวจเช็คว่าใส่ชุดปั๊มเข้าไปอย่างถูกต้องแล้ว  หน้า 30

 หรือเกิดฟองมาก ปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่วัดตวงสูงเกินไป

ผสมผลิตภัณฑ์ปรับผ้านุ่ม 1 ช้อนโต๊ะกับน้ำสะอาด 0.5 ลิตร แล้วเติมส่วนผสมลงในช่องสำหรับ

การวัดตวงด้วยตนเอง (ห้ามใช้กับชุดใส่ทำกิจกรรมกลางแจ้ง ชุดกีฬา และชุดบุขนเป็ด)

หากระบบวัดตวงอัจฉริยะเปิดการทำงาน ให้ลดปริมาณการวัดตวงพื้นฐาน  หน้า 27

หากคุณวัดตวงด้วยตนเอง ให้ลดปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าลงในรอบการซักครั้งต่อไปที่มีน้ำหนัก

บรรจุเท่ากัน

จำเป็นต้องทำความสะอาดถังปั่นผ้า

ทำความสะอาดถังปั่นผ้า  หน้า 30

จอแสดงผลและปุ่มไม่ตอบสนอง ความขัดข้องของซอฟต์แวร์

1. กดที่  เป็นเวลาประมาณ 5 วินาทีเพื่อรีสตาร์ทเครื่อง

2. หากเกิดความขัดข้องขึ้นอีกครั้ง ให้ตัดการเชื่อมต่อเครื่องออกจากแหล่งจ่ายไฟเป็นเวลาอย่าง

น้อย 30 วินาที ดึงปลั๊กไฟของสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟหรือปิดใช้งานฟิวส์ในตู้ควบคุมระบบ

ไฟฟ้า

Home Connect ไม่ทำงานตาม

มาตรฐาน

สาเหตุแตกต่างกันที่เป็นไปได้

1. รีเซ็ตการตั้งค่าเครือข่ายของเครื่อง  หน้า 28

2. ติดตั้ง Home Connect อีกครั้ง  หน้า 28

ไปที่ www.home-connect.com

ไม่สามารถสั่งงาน i-DOS 1/i-DOS 2

ได้

โปรแกรมที่เลือกหรือความคืบหน้าของโปรแกรมไม่สามารถใช้งานการวัดตวงอัจฉริยะได้

ใช้งานช่องสำหรับการวัดตวงด้วยตนเอง  หน้า 27

ไม่สามารถเริ่มโปรแกรม ระบบล็อคป้องกันเด็กทำงานอยู่

ปิดใช้งานระบบล็อคป้องกันเด็ก  หน้า 26

Ready In เปิดการทำงาน

ตรวจเช็คว่า Ready In เปิดการทำงานอยู่หรือไม่  หน้า 19

ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้ายังดันเข้าไม่สุด

ดันช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าเข้าไป
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โปรแกรมพักการทำงานหรือสิ้นสุดการ

ทำงาน แต่ไม่สามารถเปิดฝาเครื่องได้

อุณหภูมิสูงเกินไป

เริ่มต้นโปรแกรม Rinse / ล้างน้ำ หรือรอจนกระทั่งอุณหภูมิลดลง

ระดับน้ำสูงเกินไป

เริ่มต้นโปรแกรม Spin / ปั่นหมาด หรือโปรแกรมที่เหมาะสมเพื่อระบายน้ำทิ้ง  หน้า 20

ไม่สามารถเปิดฝาเครื่องได้เมื่อไฟดับ ฝาเครื่องล็อคอยู่

เปิดฝาเครื่องโดยใช้ตัวปลดล็อคฉุกเฉิน  หน้า 39

ถังซักกระตุกหลังจากโปรแกรมเริ่ม

ทำงาน

ไม่มีความผิดปกติ การทดสอบมอเตอร์ภายในเริ่มต้นขึ้นแล้ว

ไม่จำเป็นต้องดำเนินการใด ๆ

ถังซักเริ่มหมุนและไม่มีการจ่ายน้ำเข้าสู่

ถัง

ไม่มีความผิดปกติ การตรวจสอบน้ำหนักบรรจุจะทำงานเป็นเวลาถึง 2 นาที

ไม่จำเป็นต้องดำเนินการใด ๆ

มองไม่เห็นน้ำในถังซัก ไม่มีความผิดปกติ น้ำอยู่ต่ำกว่าบริเวณที่มองเห็นได้

ไม่จำเป็นต้องดำเนินการใด ๆ

ดำเนินการปั่นซ้ำหลายครั้ง ไม่มีความผิดปกติ เครื่องจะชดเชยความไม่สมดุลด้วยการกระจายผ้าซ้ำๆ ให้ได้ระดับ

ไม่จำเป็นต้องดำเนินการใด ๆ

เกิดการสั่นสะเทือน การเคลื่อนไหว และ

เสียงรบกวนดังจากตัวเครื่องในระหว่าง

ปั่นหมาด

ตัวเครื่องจัดวางไม่ถูกต้อง

ปรับแนวเครื่อง  หน้า 12

ไม่ได้ยึดขาตั้งเครื่องให้แน่น

ยึดขาตั้งเครื่อง  หน้า 12

ไม่ได้ถอดตัวล็อคสำหรับการขนย้าย

ถอดตัวล็อคสำหรับการขนย้าย

รอบปั่นไม่สูงถึงระดับที่กำหนด เครื่องจะชดเชยความไม่สมดุลด้วยการลดรอบปั่น

ไม่จำเป็นต้องดำเนินการใด ๆ

ระยะเวลาการทำงานของโปรแกรมจะ

เปลี่ยนแปลงระหว่างขั้นตอนการซัก

ไม่มีความผิดปกติ ขั้นตอนดำเนินการของโปรแกรมจะได้รับการปรับให้เหมาะสมแบบอิเล็กทรอนิกส์

รอบการล้างน้ำเพิ่มเติมจะเปิดการทำงานร่วมด้วยเนื่องจากเกิดฟองมาก หรือความไม่สมดุลจะได้รับ

การชดเชย

ไม่จำเป็นต้องดำเนินการใด ๆ

เสียงหวี่ เสียงเสียดแทรก เสียงก้อง หรือ

เสียงดูด

ไม่มีความผิดปกติ น้ำจะถูกปล่อยเข้าเครื่อง ผลิตภัณฑ์ซักผ้าและผลิตภัณฑ์ดูแลรักษาจะได้รับการวัด

ตวง การทดสอบการทำงานจะได้รับการดำเนินการ หรือน้ำซักฟอกจะถูกระบายทิ้ง

ไม่จำเป็นต้องดำเนินการใด ๆ

เสียงดังขลุกขลักและเสียงดังรัวในปั๊มน้ำ

ซักฟอก

มีสิ่งแปลกปลอมอยู่ในปั๊มน้ำซักฟอก

ทำความสะอาดปั๊มน้ำซักฟอก  หน้า 32

ประสิทธิภาพการทำความสะอาดไม่

เพียงพอหรือมีสารจากผลิตภัณฑ์ซักผ้า

ตกค้างอยู่บนเสื้อผ้า

ผลิตภัณฑ์ซักผ้าอาจประกอบด้วยสารที่ไม่ละลายน้ำที่ทำให้เกิดคราบบนผ้า

เริ่มต้นโปรแกรม Rinse / ล้างน้ำ หรือแปรงเสื้อผ้าหลังจากอบแห้งแล้ว

ผลิตภัณฑ์ซักผ้าในช่องวัดตวงไม่เหมาะสมหรือมีลักษณะข้นเหนียว

1. ตรวจเช็คว่าผลิตภัณฑ์ซักผ้าเหมาะสมแล้วหรือไม่  หน้า 24

2. ตรวจเช็คว่าผลิตภัณฑ์ซักผ้าในช่องวัดตวงมีลักษณะข้นเหนียวหรือไม่
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ประสิทธิภาพการทำความสะอาดไม่

เพียงพอหรือมีสารจากผลิตภัณฑ์ซักผ้า

ตกค้างอยู่บนเสื้อผ้า

3. หากผลิตภัณฑ์ซักผ้าไม่เหมาะสมหรือมีลักษณะข้นเหนียว ให้ระบายออกและทำความสะอาด

ช่องวัดตวง  หน้า 30

ปริมาณการวัดตวงพื้นฐานไม่ได้รับการตั้งค่าอย่างถูกต้อง

ตั้งค่าปริมาณการวัดตวงพื้นฐาน  หน้า 27

มีคราบชื้นก่อตัวขึ้นบนผ้าหลังจากสิ้นสุด

โปรแกรม Steam /  

หยดน้ำจากถังปั่นผ้าหรือจากฝาเครื่องทำให้เกิดความชื้นบนเนื้อผ้า หยดน้ำอาจเกิดจากไอน้ำ

ควบแน่นหรือความชื้นคงเหลือจากโปรแกรมการซักก่อนหน้า

รีดผ้าหรือตากผ้าไว้เพื่อให้ผ้าแห้ง

ผ้ายังเปียกเกินไปหลังจากปั่นหมาด ความเร็วในการปั่นถูกปรับเป็นระดับต่ำ

เริ่มต้นโปรแกรม Spin / ปั่นหมาด

โปรดปรับตั้งค่าให้ความเร็วรอบในการปั่นสูงขึ้นในรอบการซักครั้งต่อไป

เครื่องจะชดเชยความไม่สมดุลด้วยการลดรอบปั่น

1. กระจายเสื้อผ้าในถังปั่นผ้าใหม่

2. เริ่มต้นโปรแกรม Spin / ปั่นหมาด

เกิดรอยยับ โปรแกรมที่เลือกไม่เหมาะกับประเภทของผ้า

ตั้งค่าโปรแกรมที่เหมาะสม  หน้า 20

รอบปั่นได้รับการปรับไว้ที่ระดับสูง

โปรดตั้งค่าให้ความเร็วในการปั่นลดลงในรอบการซักต่อไป

น้ำหนักบรรจุไม่เหมาะสม

ตรวจดูปริมาณบรรจุสูงสุดของโปรแกรม  หน้า 20

จัดเตรียมเสื้อผ้าไว้  หน้า 23

ที่ท่อรับน้ำมีน้ำไหลออกมา ท่อรับน้ำเชื่อมต่ออยู่อย่างไม่ถูกต้องหรือได้รับความเสียหาย

ตรวจเช็คการติดตั้งท่อรับน้ำ  หน้า 9

ในกรณีที่เกิดการชำรุดเสียหาย ให้โทรติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า  หน้า 41

ที่ท่อน้ำทิ้งมีน้ำไหลออกมา ท่อน้ำทิ้งเชื่อมต่ออยู่อย่างไม่ถูกต้องหรือได้รับความเสียหาย

ตรวจเช็คการติดตั้งท่อน้ำทิ้ง  หน้า 9

หากเกิดความเสียหาย ให้เปลี่ยนท่อน้ำทิ้ง

น้ำอาจไหลออกใต้ฝาเครื่อง สิ่งสกปรกบนฝาเครื่องหรือซีลอาจทำให้เกิดรอยรั่วได้

ทำความสะอาดฝาเครื่องและซีล

ในตัวเครื่องเกิดกลิ่นไม่พึงประสงค์ ความชื้นและสิ่งตกค้างจากผลิตภัณฑ์ซักผ้าอาจก่อให้เกิดการสะสมของแบคทีเรีย

ทำความสะอาดถังปั่นผ้า  หน้า 30

เมื่อไม่ได้ใช้เครื่องซักผ้า โปรดปิดฝาเครื่องและช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าค้างไว้เพื่อปล่อยให้น้ำที่

ตกค้างอยู่ระเหยออก

19.1  ตัวปลดล็อคฉุกเฉิน

การปลดล็อคฝาเครื่อง

ข้อกำหนด: ระบายน้ำออกจากปั๊มน้ำซักฟอกแล้ว﻿  หน้า 32

1. ข้อควรทราบ ‒ น้ำที่ไหลออกมาอาจก่อให้เกิดความเสียหาย

ต่อทรัพย์สินได้

ห้ามเปิดฝาเครื่องหากยังมองเห็นน้ำที่กระจก
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th การขนส่ง การเก็บรักษาและการกำจัด

ใช้เครื่องมือช่วยดึงตัวปลดล็อคฉุกเฉินลงด้านล่างแล้วปล่อย

ตัวล็อคฝาเครื่องจะปลดล็อค

2. ใส่ฝาเปิดปิดเพื่อการซ่อมบำรุงแล้วล็อคเข้าที่

3. ปิดฝาเปิดปิดเพื่อการซ่อมบำรุง

การขนส่ง การเก็บรักษาและการกำจัด20  การขนส่ง การเก็บรักษาและการกำจัด

20.1  การถอดเครื่องออก

1. ปรับโหมดเครื่องให้อยู่ในสถานะพร้อมทำงาน (สแตนด์บาย)
 หน้า 26

2. ดึงปลั๊กไฟของเครื่องออก

3. ถ่ายน้ำซักฟอกออก

 "การทำความสะอาดปั๊มน้ำซักฟอก", หน้า 32

4. ถอดท่ออ่อนต่างๆ ออก

5. ระบายช่องวัดตวง

20.2  การติดตั้งตัวล็อคสำหรับการขนย้าย

ก่อนขนย้าย ให้ยึดเครื่องด้วยตัวล็อคสำหรับการขนย้ายเพื่อป้องกัน

ไม่ให้ตัวเครื่องเสียหายระหว่างขนย้าย

1. ถอดฝาปิดครอบ  1 ออกโดยใช้ไขควง

จัดเก็บฝาปิดครอบไว้

2. ใส่ตัวล็อคสำหรับการขนย้ายทั้ง 4 ตัว

20.3  การเตรียมใช้งานเครื่องอีกครั้ง

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูที่การติดตั้งและการเชื่อมต่อ
 หน้า 9และการเริ่มการล้างถังซัก  หน้า 12

20.4  กำจัดอุปกรณ์เก่า

สามารถนำวัตถุดิบที่มีมูลค่ากลับมาใช้ซ้ำได้อีกครั้งด้วยการกำจัด

ตามข้อบังคับที่สอดคล้องกับการรักษาสิ่งแวดล้อม

คำเตือน

ระวังอันตรายต่อสุขภาพ!

เด็กอาจเข้าไปติดอยู่ในเครื่องและเป็นอันตรายถึงชีวิต

ต้องไม่ติดตั้งเครื่องใช้ไฟฟ้าให้อยู่ด้านหลังประตูล็อกได้ ประตู

บานเลื่อน หรือประตูบานพับ ให้อยู่ตรงข้ามกับประตูของ

เครื่องอบผ้า ในลักษณะที่ทำให้ประตูของเครื่องอบผ้าเปิดเต็มที่

ไม่ได้

สำหรับอุปกรณ์ที่ไม่ใช้งานแล้ว ให้ดึงปลั๊กไฟของสายไฟออก

หลังจากนั้นแยกสายไฟออกและทำลายตัวล็อกฝาเครื่องให้

กว้างที่สุด เพื่อไม่ให้ฝาเครื่องปิดอีกครั้ง

1. ดึงปลั๊กไฟของสายไฟออก

2. ดึงสายไฟแยกออก

3. กำจัดเครื่องทิ้งด้วยวิธีที่เป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม

โปรดสอบถามข้อมูลการกำจัดขยะปัจจุบันจากผู้จัดจำหน่าย

ของคุณหรือจากเทศบาล

1 จำนวนของฝาปิดครอบจะแตกต่างกันไปตามรุ่น
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ฝ่ายบริการลูกค้า th

อุปกรณ์นี้ได้มาตรฐานตาม European

Guideline 2012/19/EU ว่าด้วยการทำ

เครื่องหมายอุปกรณ์ไฟฟ้า-อิเล็กทรอนิกส์เก่า

(การกำจัดทิ้งอุปกรณ์ไฟฟ้า-อิเล็กทรอนิกส์ –

WEEE)

ซึ่งใช้เป็นแนวทางสำหรับสหภาพยุโรปในการ

ยกเลิกการใช้งานและการใช้งานอุปกรณ์ไฟฟ้า-

อิเล็กทรอนิกส์เก่าอย่างถูกต้อง

ฝ่ายบริการลูกค้า21  ฝ่ายบริการลูกค้า

คุณสามารถสั่งซื้ออะไหล่ของแท้ที่เกี่ยวข้องกับฟังก์ชันการทำงาน

และที่สามารถจัดเก็บในสต็อกได้จากฝ่ายบริการลูกค้าเป็นเวลา

สูงสุดถึง 15 ปีนับจากวันที่เริ่มจำหน่ายเครื่อง

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดติดต่อฝ่ายบริการลูกค้าของเรา

คุณสามารถขอรับข้อมูลรายละเอียดเกี่ยวกับระยะเวลาการรับ

ประกันและเงื่อนไขการรับประกันในประเทศของคุณได้โดยการ

สแกนรหัส QR Code บนเอกสารสำหรับการติดต่อศูนย์บริการและ

เงื่อนไขการรับประกันที่แนบมาพร้อมกัน จากฝ่ายบริการลูกค้า จาก

ตัวแทนจำหน่าย หรือบนเว็บไซต์ของเรา

คุณสามารถดูข้อมูลติดต่อฝ่ายบริการลูกค้าได้โดยการสแกนรหัส

QR Code บนเอกสารสำหรับการติดต่อศูนย์บริการและเงื่อนไขการ

รับประกันที่แนบมาพร้อมกันหรือบนเว็บไซต์ของเรา

21.1  หมายเลขผลิตภัณฑ์ (E-Nr.), หมายเลขการผลิต

(FD) และหมายเลขลำดับ (Z-Nr.)

เมื่อติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า กรุณาแจ้งหมายเลขผลิตภัณฑ์ (E-Nr.),

หมายเลขการผลิต (FD) และหมายเลขลำดับ (Z-Nr.) ที่อยู่บนป้าย

กำกับรุ่นของเครื่อง

ป้ายกำกับรุ่นของเครื่องแต่ละรุ่นจะอยู่ในตำแหน่งที่ต่างกันไปดังนี้:

ด้านในฝาเครื่อง

ด้านล่างช่องเปิดถังปั่นผ้า

ด้านในฝาสำหรับซ่อมบำรุง

ด้านหลังตัวเครื่อง

คุณสามารถจดบันทึกข้อมูลไว้เพื่อที่จะหาเจอข้อมูลอุปกรณ์ของคุณ

และหมายเลขโทรศัพท์ของฝ่ายบริการลูกค้าได้อย่างรวดเร็วอีกครั้ง

21.2  การรับประกัน AQUA-STOP

นอกจากนี้เพื่อรักษาสิทธิ์ในการประกันจากผู้ขายตามสัญญาการซื้อ

และตามการรับประกันจากผู้ผลิตของเรา เรายังให้บริการเปลี่ยน

อะไหล่ตามเงื่อนไขดังต่อไปนี้

หากความเสียหายของน้ำในระบบ Aqua-Stop-Systems เกิด

ขึ้นเนื่องจากข้อผิดพลาด เราจะชดใช้ค่าเสียหายต่อการใช้งาน

ส่วนบุคคล เพื่อเป็นการรับประกันความปลอดภัยของน้ำ จะ

ต้อง เสียบเครื่องเข้ากับแหล่งจ่ายไฟ

การประกันความรับผิดนี้มีอายุตลอดอายุการใช้งานเครื่อง

ข้อกำหนดเบื้องต้นของสิทธิ์ในการรับประกันคือ เครื่องที่มี

Aqua-Stop ถูกติดตั้งและเชื่อมต่ออย่างเหมาะสมตามคำ

แนะนำของเรา นอกจากนี้ยังรวมส่วนขยาย Aqua-Stop

(อุปกรณ์เสริมของแท้) ที่ติดตั้งอย่างเหมาะสมด้วย ประกันของ

เราไม่ครอบคลุมท่อป้อนหรือวาล์วที่ชำรุดจนถึงจุดต่อ Aqua-

Stop ตรงก๊อกน้ำ

ไม่จำเป็นต้องเฝ้าตรวจเครื่องที่ใช้งานกับ Aqua-Stop ใน

ระหว่างการทำงาน หรือไม่จำเป็นต้องดูแลด้วยการปิดก๊อกน้ำ

เฉพาะกรณีที่คุณไม่อยู่บ้านเป็นเวลานาน เช่น ท่องเที่ยวหลาย

สัปดาห์ ให้ปิดก๊อกน้ำ

อัตราความสิ้นเปลือง22  อัตราความสิ้นเปลือง

อัตราความสิ้นเปลืองที่ระบุไว้เป็นค่าโดยประมาณ

ค่าจะเบี่ยงเบนจากค่าที่ระบุไว้โดยขึ้นอยู่กับแรงดันน้ำ ความกระด้างของน้ำ อุณหภูมิของน้ำที่จ่ายเข้า อุณหภูมิห้อง ชนิดของผ้า ปริมาณผ้าและ

ความสกปรกของผ้า ผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่ใช้ ความแปรปรวนของแรงดันจากแหล่งจ่ายไฟ และการตั้งค่าที่เลือก
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th ข้อมูลจำเพาะด้านเทคนิค

โปรแกรม ปริมาณบรรจุ (กก.) อัตราความสิ้นเปลือง

พลังงาน (kWh) 1

อัตราการใช้น้ำ (ลิตร) 1 ระยะเวลาการทำงาน

ของโปรแกรม

(ชั่วโมง:นาที) 1

Cottons / ผ้าฝ้าย 20 °C 10,0 0,500 95,0 3:39

Cottons / ผ้าฝ้าย 40 °C 10,0 1,320 95,0 3:30

Cottons / ผ้าฝ้าย 40 °C +

Prewash

10,0 1,500 115,0 4:20

Cottons / ผ้าฝ้าย 60 °C 10,0 2,100 95,0 3:18

Synthetics / ผ้าสังเคราะห์

40 °C

4,0 0,780 45,0 2:29

Mix Load / ผ้าหลายชนิด

40 °C

4,0 0,670 42,0 1:00

Delicates/Silk // ผ้า

บอบบาง/ผ้าไหม 30 °C

2,0 0,200 34,0 0:37

 Wool / ซักถนอมผ้าขน

สัตว์ 30 °C

2,0 0,210 40,0 0:41

ข้อมูลจำเพาะด้านเทคนิค23  ข้อมูลจำเพาะด้านเทคนิค

ความสูงของเครื่อง 84,5 ซม.

ความกว้างของเครื่อง 59,8 ซม.

ความลึกของเครื่อง 59,0 ซม.

ความลึกของเครื่องเมื่อปิดฝา

เครื่อง

64,8 ซม.

ความลึกของเครื่องเมื่อเปิดฝา

เครื่อง

109,0 ซม.

น้ำหนัก 83,2 กก.

ปริมาณบรรจุสูงสุด 10,0 กก.

แรงดันไฟฟ้าใช้งาน 220-240 โวลท์, 50 เฮิรตซ์

 การติดตั้งระบบป้องกัน

ขั้นต่ำ

10 แอมป์

กำลังไฟฟ้าใช้งาน 2300 วัตต์

แรงดันน้ำ ต่ำสุด: 100 kPa (1 บาร์)

สูงสุด: 1000 kPa (10 บาร์)

ความยาวของท่อรับน้ำเข้า 150 ซม.

ความยาวของท่อน้ำทิ้ง 150 ซม.

ความยาวของสายไฟเครื่อง 160 ซม.

23.1  ข้อมูลเกี่ยวกับซอฟต์แวร์อิสระและ Open

Source Software

ผลิตภัณฑ์นี้มีส่วนประกอบของซอฟต์แวร์ที่ได้รับอนุญาตจากผู้ถือ

ลิขสิทธิ์ว่าเป็นซอฟต์แวร์อิสระหรือ Open Source Software

ข้อมูลลิขสิทธิ์ที่เกี่ยวข้องจะถูกบันทึกไว้ในเครื่องใช้ภายในครัวเรือน

นอกจากนี้ยังสามารถเข้าถึงข้อมูลลิขสิทธิ์ผ่านแอปพลิเคชั่น

Home Connect ได้โดย: "โปรไฟล์ -> ข้อมูลทางกฎหมาย ->

ข้อมูลสิทธิ์การใช้งาน" 2 คุณสามารถดาวน์โหลดข้อมูลลิขสิทธิ์ได้จาก

เว็บไซต์สินค้าของแบรนด์ (โปรดค้นหารุ่นของอุปกรณ์และเอกสาร

เพิ่มเติมบนเว็บไซต์สินค้า) หรือคุณสามารถขอรับข้อมูลที่เกี่ยวข้อง

ได้จาก ossrequest@bshg.com หรือจาก BSH Hausgeräte

GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739 München

เราจะให้รหัสต้นทางที่เกี่ยวข้องตามคำขอ

1 ค่าที่ระบุสอดคล้องตามมาตรฐาน IEC60456 ที่มีผลบังคับใช้
2 ขึ้นอยู่กับคุณสมบัติของอุปกรณ์
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คำประกาศเกี่ยวกับความสอดคล้อง th

โปรดส่งคำขอของคุณมาที่ ossrequest@bshg.com หรือ BSH

Hausgeräte GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739 München

หัวข้อ: „OSSREQUEST“

ค่าใช้จ่ายในการดำเนินงานตามคำขอของคุณจะระบุไว้ในใบเรียก

เก็บเงิน ข้อเสนอนี้มีอายุสามปีนับจากวันที่ซื้อหรืออย่างน้อยสำหรับ

ระยะเวลาที่เราเสนอการสนับสนุนและอะไหล่สำหรับอุปกรณ์ที่

เกี่ยวข้อง

คำประกาศเกี่ยวกับความสอดคล้อง24  คำประกาศเกี่ยวกับความสอดคล้อง

BSH Hausgeräte GmbH ขอประกาศไว้ ณ ที่นี้ว่าเครื่องใช้ไฟฟ้าที่มีฟังก์ชัน Home Connect สอดคล้องกับข้อกำหนดพื้นฐานและเงื่อนไขที่

เกี่ยวข้องอื่นๆ ตามข้อกำหนด 2014/53/EU

คุณสามารถดูคำประกาศเกี่ยวกับการปฏิบัติตามข้อกำหนดแบบละเอียด RED ได้ที่เว็บไซต์ www.bosch-home.com ที่หน้าผลิตภัณฑ์เครื่อง

ใช้ไฟฟ้าของคุณในส่วนเอกสารเพิ่มเติม

การรับรองความสอดคล้อง "BSH Hausgeräte GmbH ขอรับรองว่าเครื่องใช้ไฟฟ้าที่มาพร้อมฟังก์ชั่น Home Connect นี้มีความสอดคล้อง

ตามข้อกำหนดของ กสทช"

ย่านความถี่ 2.4 GHz (2,400–2,483.5 MHz): สูงสุด 100 เมกะวัตต์

ย่านความถี่ 5 GHz (5150–5350 MHz + 5470–5725 MHz): สูงสุด 180 mW

BE BG CZ DK DE EE IE EL ES

FR HR IT CY LI LV LT LU HU

MT NL AT PL PT RO SI SK FI

SE NO CH TR IS UK (NI)

WLAN 5 GHz (Wi-Fi): เฉพาะสำหรับการใช้งานภายในอาคารเท่านั้น

AL BA MD ME MK RS UK UA

WLAN 5 GHz (Wi-Fi): เฉพาะสำหรับการใช้งานภายในอาคารเท่านั้น

43

https://www.bosch-home.com


Many thanks for choosing a
Bosch home appliance!

Register your new appliance now on MyBosch and benefit directly from:
• Expert advice and tips to make the most of your appliance
• Options for warranty extension
• Discounts on spare parts and accessories
• Digital information for use and all appliance data to hand
• Easy access to Bosch Home Appliance Service

Simple to register, free of charge – including on mobile devices: 
www.bosch-home.com/welcome

Need some help?
You can find it here.

Expert advice on your Bosch home appliances, help with problems or repairs by
professionals from Bosch.
Discover all the different ways Bosch can assist you: 
www.bosch-home.com/service

The contact details of all countries are listed in the attached service directory.

BSH Hausgeräte GmbH
Carl-Wery-Straße 34
81739 München, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

*9001795690*
9001795690 (060324)
th

https://www.bosch-home.com/welcome
https://www.bosch-home.com/service
https://www.bosch-home.com
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